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English

NeoBar® ET Tube Holder

INDICATIONS FOR USE

The NeoBar is indicated for use to secure an endotracheal tube.

It is intended for use on pediatric (neonates, infants and children)
patients.

DIRECTIONS FOR USE

Preparation

Step 1 After patient is intubated, select proper size NeoBar by using
NeoBar measuring tape strip provided.

Place mid line of strip at nasal septum and wrap to ear. Color that
falls over opening of ear canal corresponds to correct NeoBar size.
Note: if unsure between two sizes, try smaller size first.

Step 2 To ensure proper fit, position NeoBar across center of
mouth, between upper and lower lips. NeoBar should not contact
lips. Hydrocolloid tabs must be just in front of ear.

Step 3 Clean and dry skin on cheeks per hospital protocol.

Note: It is important for skin to be as clean and dry as possible.
Hydrocolloid adhesive tabs will not adhere properly to moist skin or
hair. Oils and lotions will adversely affect adhesion.

DO NOT USE ALCOHOL.

Application

Step 1 Before removing plastic liners, hydrocolloid adhesive tabs
must be actively warmed. Warming techniques include: hold
between the palms of your hands for at least 60 seconds, hold near
a radiant warmer for 10-15 seconds, or hold against a chemical
heel warmer for 10-15 seconds.

Step 2 Peel and discard plastic liners. Apply hydrocolloid adhesive
tabs in front of ear on bone and hold in place for 60 seconds to
ensure proper adhesion.

Note: Ensure ET tube is below platform to reduce pressure on
palate or gums.

Step 3 Wrap 1/2” (12.5 mm) white or cloth tape completely around
NeoBar platform first, then continue taping around both platform
and ET tube.

Removal

Step 1 Replace NeoBar every 5 days or per hospital protocol,
whichever is sooner.

Step 2 Unwrap tape to separate ET tube from NeoBar platform.
Step 3 Saturate tabs with water or saline.

Step 4 Slowly peel hydrocolloid adhesive tabs away from skin as
you swab with water or saline.

CONTRAINDICATIONS, CAUTIONS & WARNINGS

The NeoBar is contraindicated for patients with infected or
excoriated skin areas that would prevent the proper placement of
the tabs.

It is not intended for use on adults.

Federal law restricts this device to sale by or on the order of a
physician.

NeoBar should only be used while the patient is under the
continuous, direct supervision of trained healthcare professionals.
Discontinue use immediately if skin irritation occurs.

NeoBar should not contact lips.

Hydrocolloid adhesive tabs will not adhere properly to moist skin or
hair. Oils and lotions will adversely affect adhesion.

Do not use alcohol to clean skin prior to application.

Single patient use only.

European Union: MDR EU 2017/745

Any serious incident that has occurred in relation to this device
should be reported to Neotech Products and the competent
authority of the Member State in which the user and/or patient is
established.

Francais

NeoBar®

Support pour sonde d’intubation endotrachéale

INDICATIONS D’UTILISATION

NeoBar est indiqué pour fixer une sonde endotrachéale. Elle est
congue pour une utilisation chez les patients en pédiatrie (nouveau-
nés, nourrissons et enfants).

INSTRUCTIONS D’UTILISATION

Préparation

Etape 1 Aprés avoir intubé le patient, utilisez le ruban de mesure
NeoBar fourni pour sélectionner la taille de NeoBar a utiliser.
Placez la bande de milieu dans le septum nasal et recouvrez
l'oreille. La couleur au niveau de I'ouverture du conduit auditif
indique la bonne taille du NeoBar.

Remarque : en cas de doute entre deux tailles, essayez d’abord le
dispositif de taille plus petite.

Etape 2 Pour assurer un bon ajustement, placez NeoBar au centre
de la bouche, entre les lévres supérieure et inférieure. NeoBar

ne doit pas entrer en contact avec les lévres. Les languettes
hydrocolloides doivent étre juste devant l'oreille.

Etape 3 Nettoyez et séchez la peau au niveau des joues
conformément au protocole hospitalier.

Remarque : Il est important que la peau soit aussi propre et seche
que possible. Les languettes adhésives hydrocolloides adherent
moins bien & une peau moite ou aux poils. Les huiles et les lotions
nuisent a la bonne adhérence.

N'UTILISEZ PAS D’ALCOOL.

Application

Etape 1 Avant de retirer les films protecteurs en plastique, les
languettes adhésives hydrocolloides doivent étre bien réchauffées.
Les techniques de réchauffement comprennent : les tenir entre les
paumes des mains pendant au moins 60 secondes, les tenir prés
d’'un chauffage rayonnant pendant 10 & 15 secondes, ou les tenir
contre un chauffe-talon pendant 10 a 15 secondes.

Etape 2 Retirez les films protecteurs et jetez-les. Appliquez les
languettes adhésives hydrocolloides devant I'oreille au niveau de
I'os et maintenez-les en place pendant 60 secondes pour assurer
une adhérence appropriée.

Remarque : assurez-vous que la sonde d’intubation endotrachéale
est située en dessous du support pour réduire la pression sur le
palais ou les gencives.

Etape 3 Enroulez d’abord du ruban adhésif blanc ou un sparadrap
de 12,5 mm (1/2 po) autour du support NeoBar, puis autour du
support et de la sonde.

Retrait

Etape 1 Remplacez NeoBar tous les cing jours ou a la fréquence
indiquée par le protocole hospitalier, selon la premiere éventualité.
Etape 2 Déroulez le ruban adhésif pour séparer la sonde
endotrachéale du support NeoBar.

Etape 3 Saturez les languettes d’eau ou de solution saline.

Etape 4 Décollez soigneusement les languettes adhésives
hydrocolloides de la peau pendant que vous tamponnez la peau
avec de 'eau ou du sérum physiologique.
CONTRE-INDICATIONS, PRECAUTIONS ET AVERTISSEMENTS
Le NeoBar est contre-indiqué pour les patients atteints d’infections
cutanées ou d’écorchures pouvant empécher le placement correct

des languettes.

Ce dispositif n’est pas préconisé chez I'adulte.

Les lois fédérales des Etats-Unis imposent que ce produit soit
uniquement vendu par un médecin ou sur ordonnance de celui-ci.
Le NeoBar ne peut étre utilisé que lorsque le patient est sous la
surveillance continue et directe de professionnels médicaux formés.
Cessez I'utilisation immédiatement si une irritation cutanée se
produit.

Ne mettez pas le NeoBar en contact avec les lévres.

Les languettes adhésives hydrocolloides adherent moins bien a
une peau moite ou aux poils. Les huiles et les lotions nuisent a la
bonne adhérence.

N'utilisez pas d'alcool pour nettoyer la peau avant application.

A usage unique.

Union Européenne: MDR EU 2017/745

Tout incident grave survenu en rapport avec ce dispositif doit étre
signalé a Neotech Products et a 'autorité compétente de I'Etat
membre ou est établi I'utilisateur et/ou le patient.

Italiano

NeoBar® Reggitubo endotracheale

INDICAZIONI PER LUSO

NeoBar & indicato per posizionare saldamente i tubi endotracheali.

E destinato all'uso su pazienti pediatrici (neonati, lattanti e bambini).

ISTRUZIONI PER LUSO

Preparazione

Passo 1 Dopo che il paziente viene intubato, selezionare la taglia
adatta utilizzando il nastro adesivo in dotazione.

Posizionare la linea centrale della striscia in corrispondenza del
setto nasale e avvolgerla all’orecchio. Il colore sopra I'apertura del
condotto uditivo corrisponde alla taglia NeoBar adatta.

Nota: in caso di dubbio tra due taglie, provare prima la piu piccola.
Passo 2 Per garantire un corretto adattamento, posizionare
NeoBar al centro della bocca, tra il labbro superiore e quello
inferiore. NeoBar non deve venire a contatto con le labbra. Le alette
idrocolloidi devono essere posizionate di fronte all’orecchio.
Passo 3 Pulire e asciugare la pelle delle guance secondo il
protocollo ospedaliero.

Nota: € importante che la pelle sia il piu possibile pulita e asciutta.
Le alette adesive idrocolloidi non aderiscono correttamente se
posizionate su pelle umida o peli. Oli e lozioni ne impediscono
'aderenza perfetta.

NON USARE ALCOL.

Applicazione

Passo 1 Prima di rimuovere il rivestimento plastico, scaldare
direttamente le alette adesive idrocolloidi. Le tecniche di
riscaldamento includono: tenere tra i palmi delle mani per

almeno 60 secondi, tenere vicino a un riscaldatore radiante per
10-15 secondi o tenere a contatto con un dispositivo chimico di
riscaldamento per talloni per 10-15 secondi.

Passo 2 Staccare e gettare via il rivestimento plastico. Applicare le
alette adesive idrocolloidi di fronte all'orecchio sull’osso e tenerle in
posizione per 60 secondi per garantire la corretta adesione.

Nota: assicurarsi che il tubo endotracheale si trovi al di sotto della
piattaforma per ridurre la pressione sul palato e sulle gengive.
Passo 3 Avvolgere completamente 1/2” (12,5 mm) di nastro
adesivo bianco o di stoffa attorno alla piattaforma NeoBar

e successivamente continuare ad applicare il nastro sia su
quest’ultima che sul tubo endotracheale.

Rimozione

Passo 1 Sostituire il prodotto ogni 5 giorni o secondo le indicazioni
dell'ospedale, preferendo I'opzione che preveda una maggior
frequenza.

Passo 2 Rimuovere il nastro per separare il tubo endotracheale
dalla piattaforma NeoBar.

Passo 3 Impregnare le alette di acqua o soluzione salina.

Passo 4 Staccare lentamente le alette adesive idrocolloidi dalla
pelle tamponando contemporaneamente con acqua o soluzione
fisiologica.

CONTROINDICAZIONI, PRECAUZIONI E AVVERTENZE
NeoBar & controindicato nei pazienti con infezioni o escoriazioni, le
quali impedirebbero la giusta adesione delle alette sulla pelle.
Non & destinato all’'uso su adulti.

Conformemente alla normativa federale statunitense, la vendita
del presente dispositivo & riservata esclusivamente ai medici o
consentita su prescrizione medica.

NeoBar deve essere usato esclusivamente sotto continua e diretta
supervisione di personale qualificato.

Se si verificano irritazioni alla pelle, sospendere immediatamente
l'uso.

Le alette adesive idrocolloidi non aderiscono correttamente se
posizionate su pelle umida o peli. Oli e lozioni ne impediscono
'aderenza perfetta.

Non utilizzare alcol per pulire la pelle prima dell'applicazione del
prodotto.

Esclusivamente monouso.

Unione Europea: MDR EU 2017/745

Qualsiasi incidente grave verificatosi in relazione al presente
dispositivo dovra essere segnalato a Neotech Products e
all'autorita competente dello Stato membro in cui risiede 'utente
e/o il paziente.

Espanol

NeoBar® Soporte de tubo ET

INDICACIONES DE USO

El NeoBar esta indicado para fijar un tubo endotraqueal. Ha sido
creado para uso en pacientes pediatricos (recién nacidos, bebés
y nifios).

INSTRUCCIONES DE USO

Preparacion

Paso 1 Una vez que el paciente esté intubado, seleccione la
NeoBar del tamafio adecuado con la tira de la cinta métrica de
NeoBar suministrada.

Coloque la linea central de la tira en el tabique nasal y envuélvala
hacia la oreja. El color que queda en la apertura del canal del oido
corresponde al tamafno de NeoBar.

Nota: Si no esta seguro entre dos tamarios, pruebe primero el
tamafo mas pequefio.

Paso 2 Para garantizar un ajuste adecuado, coloque NeoBar en el
centro de la boca, entre los labios superior e inferior. NeoBar no
debe entrar en contacto con los labios. Las lenglietas hidrocoloides
deben estar justo en frente de la oreja.

Paso 3 Limpie y seque la piel de las mejillas conforme al protocolo
hospitalario.

Nota: Es importante que la piel esté lo mas limpia y seca

posible. Las lenguetas adhesivas hidrocoloides no se adhieren
correctamente a la piel himeda o al cabello. Los aceites y las
lociones afectaran de forma negativa a la adhesion.

NO UTILICE ALCOHOL.

Aplicacion

Paso 1 Antes de quitar los recubrimientos de plastico, las lenguetas
adhesivas hidrocoloides deben calentarse activamente. Las
técnicas de calentamiento incluyen: sostener entre las palmas de
las manos durante al menos 60 segundos, sostener cerca de un
calentador radiante durante 10 a 15 segundos o sostener contra un
calentador quimico para talones durante 10 a 15 segundos.

Paso 2 Retire y deseche los recubrimientos de plastico. Aplique las
lenglietas adhesivas hidrocoloides frente a la oreja, en el hueso, y
sosténgalas en el lugar durante 60 segundos para garantizar una
adhesién adecuada.

Nota: Asegurese de que el tubo ET quede por debajo de la
plataforma, para reducir la presién en el paladar o las encias.
Paso 3 Primero, envuelva cinta blanca o de tela de 1/2” (12.5 mm)
completamente alrededor de la plataforma de NeoBar y luego
contintie alrededor de la plataforma y el tubo ET.

Extraccion

Paso 1 Cambielo cada 5 dias o segun el protocolo del hospital, lo
que suceda primero.

Paso 2 Desenvuelva la cinta para separar el tubo ET de la
plataforma del NeoBar.

Paso 3 Sature las lengletas con agua o solucién salina.

Paso 4 Despegue lentamente las lenglietas adhesivas
hidrocoloides de la piel mientras limpia con agua o solucién salina.
CONTRAINDICACIONES, PRECAUCIONES Y ADVERTENCIAS
NeoBar estd contraindicada para pacientes con zonas de la piel
infectadas o excoriadas que no permite una adecuada colocacion
de las lenguetas.

No esta disefiada para su uso en adultos.

Las leyes federales de Estados Unidos permiten la venta de

este dispositivo exclusivamente por parte de médicos o bajo
prescripcion facultativa.

NeoBar solo se deberia utilizar en pacientes bajo la supervision
continua y directa de profesionales sanitarios formados.

Su uso debe interrumpirse de inmediato si se produce irritacion
cutanea.

NeoBar no deberia entrar en contacto con los labios.

Las lengletas adhesivas hidrocoloides no se adhieren

correctamente a la piel himeda o al cabello. Los aceites y las
lociones afectaran de forma negativa a la adhesion.

No utilice alcohol para limpiar la piel antes de su aplicacion.

Uso para un solo paciente.”

Unién Europea: MDR EU 2017/745

Cualquier incidente grave que tenga lugar en relacién con este
dispositivo debera comunicarse a Neotech Products y a la
autoridad competente del Estado miembro en el que el usuario o
paciente esté establecido.

Portugués

NeoBar® Abragadeira ET

INDICACOES DE UTILIZACAO

O NeoBar ¢ indicado para usar como protegédo do tubo
endotraqueal. Concebido para utilizagdo em pacientes pediatricos
(recém-nascidos, bebés e criancas).

INSTRUGOES DE UTILIZAGAO

Preparagao

1° Passo Depois de intubar o paciente, selecione o tamanho
adequado do NeoBar usando a fita métrica fornecida com este.
Coloque a linha média da banda no septo, cobrindo o ouvido. A
cor que ficar sobre a abertura do canal auditivo corresponde ao
tamanho do NeoBar.

Nota: se nao tiver a certeza entre dois tamanhos, tente primeiro o
tamanho menor.

2° Passo Para garantir um encaixe adequado, posicione o NeoBar
no centro da boca, entre os labios superior e inferior. O NeoBar
nao deve entrar em contato com os labios. As algas hidrocoldides
devem estar na frente do ouvido.

3° Passo Limpe e seque a pele das bochechas, de acordo com o
protocolo hospitalar.

Nota: E importante assegurar que a pele esteja o mais limpa

e seca possivel. As algas adesivas hidrocoléides nao aderem
devidamente a pele ou cabelo himidos. A presenca de 6leos e
logbes afeta adversamente a aderéncia.

NAO UTILIZAR ALCOOL.

Aplicagéo

1° Passo Antes de remover os revestimentos plasticos, as alcas
adesivas hidrocoléides devem ser aquecidas ativamente. As
técnicas de aquecimento incluem: segurar entre as palmas

das maos por pelo menos 60 segundos, segurar perto de um
aquecedor radiador por 10 a 15 segundos ou segurar contra um
aquecedor quimico pequeno por 10 a 15 segundos.

2° Passo Descasque e descarte os revestimentos de plastico.
Posicione as algas adesivas hidrocoléides na frente do osso da
orelha e mantenha-as no sitio durante 60 segundos, para garantir
a devida aderéncia.

Nota: Certifique-se de que o tubo ET esta por baixo da plataforma
para reduzir a pressao no palato ou na gengiva.

3° Passo Primeiro enrole 1/2 (12.5 mm) de “fita de tecido branca
completamente ao redor da plataforma NeoBar, em seguida,
continue a aplicar a fita ao redor da plataforma e do tubo
endotraqueal.

Remocao

1° Passo Substitua o NeoBar a cada 5 dias ou segundo o protocolo
hospitalar, o que ocorrer primeiro.

2° Passo Desembrulhe a fita para separar o tubo ET da plataforma
NeoBar.

3° Passo Sature as algas com &gua ou soro fisiolégico.

4° Passo Descole lentamente as algas adesivas hidrocoléides da
pele com a ajuda de uma compressa embebida em &dgua ou soro
fisiolégico.

CONTRA-INDICAGOES, PRECAUGCOES E ADVERTENCIAS

O NeoBar é contraindicado para pacientes com infegdes de pele ou
areas de pele escoriadas que impediriam o correto posicionamento
das algas.

N&o se destina a ser usado em adultos.

Segundo a legislagao em vigor, a venda deste dispositivo esta
sujeita a receita ou indicagdo médica.

O NeoBar s6 deve ser usado em pacientes sob supervisao
continua e direta de profissionais de saude.

Descontinuar imediatamente a utilizacdo em caso de irritacdo
cutanea.

O NeoBar nao deve entrar em contato com os labios.

As algas adesivas hidrocoléides ndo aderem devidamente a

pele ou cabelo humidos. A presenga de 6leos e logdes afeta
adversamente a aderéncia.

Néo utilizar alcool para limpar a pele, antes da aplicacéo.

Utilizar apenas num Unico paciente.

Unido Europeia: MDR EU 2017/745

Qualquer acidente grave que ocorra em relacao a este dispositivo
deve ser comunicado & Neotech Products e & autoridade
competente do Estado-membro onde se encontrem o utilizador e/
ou paciente.

Deutsch

NeoBar® Endotrachealtubushalter

GEBRAUCHSHINWEIS

Das NeoBar eignet sich als Sicherung eines Endotrachealtubus
(ET-Tubus). Es ist fir den Gebrauch an péadiatrischen Patienten
(Neugeborenen, Kleinkindern und Kindern) vorgesehen.
GEBRAUCHSANWEISUNG

Vorbereitung

Schritt 1 Nach der Intubation richtige NeoBar-Gré3e wahlen, indem
das mitgelieferte NeoBar-MaBband verwendet wird.

Die Mittellinie des Streifens an der Nasenscheidewand ausrichten
und den Streifen zum Ohr ziehen. Die Farbe iiber der Offnung des
Gehdrgangs entspricht der richtigen NeoBar GroBe.

Hinweis: Probieren Sie zuné&chst die kleinere GroBe, wenn die
Indikation zwischen zwei GroBen liegt.

Schritt 2 Zur Sicherstellung des richtigen Sitzes NeoBar in der Mitte
des Mundes, zwischen Ober- und Unterlippe positionieren. NeoBar
sollte die Lippen nicht beriihren. Die Hydrokolloid-Pads missen
kurz vor dem Ohr angebracht werden.

Schritt 3 Haut an den Wangen geméan Krankenhausprotokoll
reinigen und trocknen.

Hinweis: Es ist wichtig, dass die Haut so rein und trocken

wie moglich ist. Auf feuchter oder behaarter Haut haften die
Hydrokolloid-Klebepads nicht einwandfrei. Ole und Lotionen
beeintréchtigen die Haftwirkung.

KEIN ALKOHOL VERWENDEN.

Anwendung

Schritt 1 Vor dem Abziehen der Kunststofffolien missen die
Hydrokolloid-Klebepads aktiv erwadrmt werden. Dazu gibt es u.

a. die folgenden Maglichkeiten: Fur mindestens 60 Sekunden
zwischen den Handflachen wéarmen; fiir 10 - 15 Sekunden an einen
Warmestrahler oder fir 10-15 Sekunden an einen chemischen
Fersenwarmer halten.

Schritt 2 Kunststofffolien abziehen und entsorgen. Hydrokolloid-
Klebepads auf den Knochen vor dem Ohr legen und fiir
einwandfreien Halt 60 Sekunden lang andriicken.

Hinweis: Sicherstellen, dass sich der ET-Tubus unter der Plattform
befindet, um Druck auf Gaumen und Zahnfleisch zu verringern.
Schritt 3 Zunéchst die NeoBar-Platte mit 12,5 mm breitem weiBem
Klebeband oder Gewebeband umwickeln und anschlieBend die
Platte und den ET-Tubus umwickeln.

Entfernung

Schritt 1 NeoBar alle 5 Tage oder nach Krankenhausprotokoll
ersetzen, wobei der friihere Zeitpunkt maBgebend ist.

Schritt 2 Klebeband entfernen, um ET-Tubus von der NeoBar-
Plattform zu trennen.

Schritt 3 Laschen mit Wasser oder Kochsalzldsung tranken.

Schritt 4 Hydrokolloid-Klebepads langsam von der Haut abziehen
und dabei weiter mit Wasser oder Kochsalzlésung befeuchten.
GEGENANZEIGEN, VORSICHTSMASSNAHMEN & WARNUNGEN
NeoBar ist firr Patienten mit infizierten oder wunden Hautbereichen,
die eine richtige Platzierung der Laschen verhindern,
kontraindiziert.

Es ist nicht fiir den Einsatz an Erwachsenen vorgesehen.

Nach Bundesgesetz darf dieser Artikel nur von einem Arzt oder auf
Verordnung eines Arztes verkauft werden.

NeoBar sollte nur dann verwendet werden, wéhrend der Patient
sich unter standiger, direkter Aufsicht von ausgebildeten Fachleuten
befindet.

Bei Hautreizungen Gebrauch sofort unterbrechen.

NeoBar sollte nicht die Lippen berihren.

Auf feuchter oder behaarter Haut haften die Hydrokolloid-
Klebepads nicht einwandfrei. Ole und Lotionen beeintrachtigen die
Haftwirkung.

Vor der Verwendung die Haut nicht mit Alkohol reinigen.

Nur fir den Einsatz an einem Patienten gedacht.

Européische Union: MDR EU 2017/745

Jeder schwerwiegende Vorfall, der in Verbindung mit diesem Gerat
aufgetreten ist, sollte Neotech Products und der zustandigen
Behorde des Mitgliedstaates, in dem der Anwender und/oder
Patient niedergelassen ist, gemeldet werden.

Cesky

NeoBar® Drzék endotrachealni kanyly

INDIKACE PRO POUZITI

Drzak NeoBar je uréen k pouziti pro zajisténi endotrachealni kanyly.
Je uréen pro pouziti u pediatrickych pacientli (novorozencu, kojencti
a déti). L

NAVOD K POUZITI

Priprava

Krok 1 Pomoci doddvané mérici pasky NeoBar vyberte po
zaintubovani pacienta spravnou velikost drzaku NeoBar.

Stiedn linii pasky poloZte na nosni pfepazku a rozvirite k uchu.
Barva, ktera pfekryva otvor zvukovodu, odpovida spravné velikosti
drzéku NeoBar.

Poznamka: pokud se nevite rozhodnout mezi dvéma velikostmi,
zkuste nejprve mensi velikost.

Krok 2 Abyste zajistili, Ze bude drzak NeoBar spravné sedét,
umistéte jej pfes stfed Ust, mezi horni a dolni ret. Drzak NeoBar by
se nemél rtu dotykat. Hydrokoloidni pfipevriovaci prouzky museji byt
jen v predni ¢asti usi.

Krok 3 Pokozku na hyzdich oCistéte a osuste dle postup(
nemochnice.

Poznamka: Je dlezité, aby pokozka byla co nejcistsi a nejsussi.
Hydrokoloidni pfilnavé pfipeviiovaci prouzky spravné nepfilnou na
vihkou kdzi nebo na viasy. Oleje a masti nepfiznivé ovliviuii pfilnuti.
NEPOUZIVEJTE ALKOHOL.

Pouziti

Krok 1 Pfed odstranénim plastovych fdlii se musi hydrokoloidni
prilnavé pfipeviovaci prouzky aktivné zahrat. Techniky zahfivani
zahrnuji: podrzeni mezi dlanémi po dobu miniméainé 60 sekund,
podrzeni v blizkosti sélavého ohfivace po dobu 10-15 sekund nebo
podrzeni proti chemickému ohfivaci nohou po dobu 10-15 sekund.
Krok 2 Sloupnéte a vyhodte plastové fdlie. Aplikujte hydrokoloidni
prilnavé pfipeviovaci prouzky pred ucho na kosti a po dobu 60
sekund je podrzte na misté, abyste zajistili spravnou pfilnavost.
Poznamka: Presvédéte se, Ze endotrachealni kanyla je pod
platformou, aby se snizil tlak na patro nebo na dasné.

Krok 3 Nejprve ovirte 1/2 (12,5 mm) bile nebo textilni pasky zcela
kolem platformy NeoBar, potom pokracuijte jak kolem platformy, tak
kolem kanyly ET.

QOdstranéni

Krok 1 Drzak NeoBar vymériujte kazdych 5 dni nebo podle
zavedenych postupi nemocnice podle toho, co nastane dfive.
Krok 2 Odvirite pasku a oddélte endotrachealni kanylu od platformy
NeoBar.

Krok 3 Nas&knéte pfipeviiovaci prouzky vodou nebo fyziologickym
roztokem.

Krok 4 Pomalu odlupujte hydrokoloidni pfilnavé pfipeviiovaci
prouzky z pokozky a pfitom otirejte vodou nebo fyziologickym
roztokem.

KONTRAINDIKACE, UPOZORNENI A VAROVANI

Drzék NeoBar je kontraindikovan u pacientti s obli¢ejovou
deformaci, kozni infekci nebo s oblastmi s odfenou kuzi, které by
branily spravnému umisténi pfipevriovacich prouzku.

Neni uréen pro pouziti u dospélych pacientu.

Podle federalniho zakona USA smi byt tento pfistroj prodavan
vyluéné lékafem nebo na jeho pokyn.

Drzék NeoBar by mél byt pouzit jen tehdy, kdyz je pacient pod
stalym a pfimym dohledem proskolenych zdravotnik(.

Pokud dojde k podrazdéni kiize, okamzité je prestarite pouzivat.
Drzék NeoBar by se nemél rtd dotykat.

Hydrokoloidni pfilnavé pfipeviiovaci prouzky spravné nepfilnou na
vlhkou kuzi nebo na vlasy. Oleje a masti nepfiznivé ovliviuji pfilnuti.
Pro ¢isténi pokozky pred aplikaci nepouzivejte alkohol.

Pouze pro jednoho pacienta.

Evropska Unie: MDR EU 2017/745

Jakykoli zavazny incident, ke kterému dojde v souvislosti s timto
zafizenim, musi byt nahlaSen spole¢nosti Neotech Products a
kompetentnimu uUfadu ¢lenského stétu, ve kterém ma uzivatel a/
nebo pacient trvalé bydlisté.

Polski

NeoBar® Stabilizator rurki intubacyjnej

ZASTOSOWANIE

Stabilizator NeoBar stuzy do unieruchamiania rurki intubacyjnej.
Produkt przeznaczony do uzytku na oddziatach pediatrycznych
(noworodki, niemowleta i dzieci starsze).

ZALECENIA DOTYCZACE UZYTKOWANIA

Przygotowanie

Krok 1. Po zaintubowaniu pacjenta wybierz odpowiedni rozmiar
stabilizatora NeoBar, korzystajgc z dostarczonej tasmy pomiarowej
NeoBar.

Umiesci¢ srodkowa linie paska na przegrodzie nosowej i zawinaé
w strone ucha. Kolor, ktéry wypada nad otworem przewodu
stuchowego, odpowiada prawidtowemu rozmiarowi NeoBar.
Uwaga: w przypadku braku pewnosci co do wyboru jednego z
dwaoch rozmiaréw nalezy najpierw przymierzyé mniejszy rozmiar.
Krok 2. Aby zapewni¢ wiaéciwe dopasowanie, nalezy umiesci¢
NeoBar na $rodku ust, pomiedzy gérna i doing warga. NeoBar nie
powinien dotykaé ust. Plastry hydrokoloidowe muszg znajdowac sie
tuz przed uchem.

Krok 3. Oczysci¢ i wytrze¢ skére na policzkach zgodnie z procedurg
szpitalng.

Uwaga: skéra powinna by¢ mozliwie jak najczystsza i jak
najbardziej sucha. Plastry hydrokoloidowe nie beda prawidtowo
przylegac do wilgotnej skéry i wioséw. Olejki i balsamy
niekorzystnie wptywaja na przywieranie produktu.

NIE WOLNO UZYWAC ALKOHOLU.

Zaktadanie

Krok 1. Plastry hydrokoloidowe musza by¢ aktywnie ogrzewane
przed usunigciem plastikowych ostonek. Techniki rozgrzewania
obejmuja: trzymanie miedzy dtoimi przez co najmniej 60 sekund,
trzymanie w poblizu ogrzewacza promiennikowego przez 10-15
sekund lub trzymanie przy chemicznym ogrzewaczu pigt przez
10-15 sekund.

Krok 2. Oderwag¢ i zutylizowa¢ plastikowa ostonke. Natozy¢ plastry
hydrokoloidowe z przodu ucha na kos¢ i przytrzymac w miejscu
przez 60 sekund, aby zapewni¢ prawidtowe przyleganie..

Uwaga: Nalezy sig upewnié, ze rurka intubacyjna znajduje sie
ponizej ramki, aby zmniejszy¢ nacisk na podniebienie lub dzigsta.
Krok 3. Najpierw catkowicie owing¢ tasme 1/2” (12,5 mm) biatg
lub materiatowg wokét NeoBar, a nastepnie kontynuowac oklejanie
wokot platformy i rurki intubacyjnej.

Usuwanie

Krok 1. Wymieniaj stabilizator Neobar na nowy co 5 dni lub czesciej,
zaleznie od procedur szpitalnych.

Krok 2. Odwin tasme, aby odtaczy¢ rurke intubacyjng od ramki
NeoBar.

Krok 3. Nasgcz plastry wodg lub solg fizjologiczna.

Krok 4. Powoli oderwa¢ plastry hydrokoloidowe od skéry,
przecierajac jg wodg lub solg fizjologiczna.
PRZECIWWSKAZANIA, PRZESTROGI | OSTRZEZENIA
Stabilizator NeoBar nie powinien by¢ stosowany w przypadku
infekcji skdrnej lub uszkodzenia skéry uniemozliwiajgcego
prawidtowe przymocowanie plastrow.

Produkt nie jest przeznaczony dla oséb dorostych.

Przepisy federalne zezwalajg na sprzedaz tego produktu wytacznie
przez lekarzy lub na ich zlecenie.

Stabilizator NeoBar powinien by¢ uzywany wytacznie w przypadku
pacjentéw pozostajgcych pod statym nadzorem przeszkolonego
personelu medycznego.

W przypadku wystgpienia podraznienia skéry nalezy zrezygnowac
z uzywania produktu.

Stabilizator NeoBar nie powinien dotykac ust.

Plastry hydrokoloidowe nie bedg prawidtowo przylegaé¢ do wilgotnej
skory i wiosow. Olejki i balsamy niekorzystnie wptywaja na
przywieranie produktu.

Nie wolno czysci¢ skéry alkoholem przed przymocowaniem
produktu.

Produkt jest przeznaczony do uzytku tylko dla pojedynczego
pacjenta.

Unia Europejska: MDR EU 2017/745

Kazdy powazny incydent zwiazany z tym wyrobem nalezy zglosic
spolce Neotech Products i wlasciwemu organowi panstwa
czlonkowskiego, w ktérym uzytkownik lub pacjent maja miejsce
zamieszkania.

Svenska

NeoBar® Endotrakealslanghallare

INDIKATIONER FOR ANVANDNING

Neobar anvands for fixering av endotrakealslangar. Den &r avsedd
for barn (nyfoédda, spadbarn och barn).
ANVANDARINSTRUKTIONER

Forberedelser

Steg 1 NeoBar fastes efter intubering. For att vélja korrekt storlek,
mat med hjalp av det medfdljande mattbandet.

Placera fran mittlinjen pa nésans skiljevagg till 6rat. Fargen pa
den delen av det fargkodade mattbandet som racker anda fram till

oronen anger korrekt NeoBar-storlek.

Obs! Om du tvekar mellan tva storlekar, forsok forst med den
mindre storleken.

Steg 2 For att fa korrekt storlek, placera NeoBar-bygeln éver
munnens mittpunkt mellan éver- och underlappen. NeoBar far inte
komma i kontakt med lapparna. Hydrokolloidflikarna maste vara
precis framfér orat.

Steg 3 Rengor och torka huden pa kinderna enligt sjukhusets rutiner.
Obs! Det &r viktigt att huden ar sa ren och torr som mojligt.
Hydrokolloida, sjalvhaftande flikar faster inte ordentligt pa fuktig hud
eller har. Aven oljor och kramer motverkar vidhaftningen.

ANVAND INTE SPRIT.

Applicering

Steg 1 Innan du tar bort plastskydden maste de hydrokolloida,
sjalvhaftande flikarna aktivt varmas upp. Uppvarmningstekniken ar
enligt féljande: hall mellan handflatorna i minst 60 sekunder, hall i
narheten av en stralningsvarmare i 10-15 sekunder eller hall mot en
kemisk hélvérmare i 10-15 sekunder.

Steg 2 Dra av och kasta plastskydden. Applicera de hydrokolloida,
sjalvhaftande flikarna framfér 6ronen, och hall pa plats i minst 60
sekunder sa att de faster ordentligt.

Obs! Se till att endotrakealslangen ar nedanfér plattan for att
minska trycket pA gommen eller tandkéttet.

Steg 3 Fast forst med 12,5 mm tyg- eller férbandstejp runt NeoBar-
bygeln, och linda sedan tejpen runt bade bygeln och ET-slangen.
Avlagsning

Steg 1 Byt NeoBar var femte dag eller enligt riktlinjerna pa
sjukhuset, vilket som infaller forst.

Steg 2 Avlagsna tejpen for att skilja endotrakealtuben fran NeoBar-
fastplattan

Steg 3 BI6t plattan med vatten eller saltidsning.

Steg 4 Dra langsamt bort de hydrokolloida, sjélvhaftande flikarna
fran huden samtidigt som du svabbar med vatten eller en
saltlésning.

KONTRAINDIKATIONER, VARNINGAR OCH FORSIKTIGHET
NeoBar ar kontraindicerat for patienter med infekterade eller
irriterade hudomraden som skulle kunna férhindra korrekt placering
av plattorna.

Den é&r inte avsedd for anvandning pa vuxna.

Denna produkt far, enligt amerikansk lag, endast séljas

av eller pa ordination av lakare.

NeoBar ska endast anvandas under kontinuerlig, direkt 6vervakning
av utbildad vardpersonal.

Avlagsna genast om hudirritation uppstar.

NeoBar bér inte komma i kontakt med lapparna.

Hydrokolloida, sjalvhaftande flikar faster inte ordentligt pa fuktig hud
eller har. Aven oljor och kramer motverkar vidhéaftningen.

Anvand inte sprit till att rengéra huden innan férbandet appliceras.
Endast avsedd for anvandning till en patient.

Europeiska unionen: MDR EU 2017/745

Allvarliga handelser som intraffar i samband med denna enhet bor
rapporteras till Neotech Products och den behériga myndigheten i
den medlemsstat dar anvandaren och / eller patienten bor.

Suomi

NeoBar® ET-putken pidike

KAYTTOAIHEET

NeoBar on tarkoitettu endotrakeaaliputken kiinnittamiseen. Se on
tarkoitettu kéytettavaksi lapsipotilailla (vastasyntyneet, vauvat ja
lapset).

KAYTTOOHJEET

Valmistelu

Vaihe 1 Kun potilas on intuboitu, valitse oikeankokoinen NeoBar
kayttamalla toimitettua NeoBar-mittanauhaa.

Aseta nauhan keskiviiva nenén valiseinén kohdalle ja kierra
korvaan. Véri, joka osuu korvakaytavéan aukon kohdalle, vastaa
asianmukaista NeoBar-pidikkeen kokoa.

Huomautus: jos olet epavarma kahden koon suhteen, kokeile ensin
pienempaa kokoa.

Vaihe 2 Varmista hyva istuvuus asettamalla NeoBar suun
keskelle, yla- ja alahuulen vélille. NeoBar ei saa koskettaa huuliin.
Hydrokolloidikielekkeiden on oltava aivan korvan edessa.

Vaihe 3 Puhdista ja kuivaa poskien iho sairaalan kaytannén
mukaisesti.

Huomautus: On tarkeéa, etta iho on mahdollisimman puhdas ja
kuiva. Hydrokolloidiset limaliuskat eivat tartu kunnolla kosteaan
ihoon tai hiuksiin/karvoitukseen. Oljyt ja voiteet heikentavét
kiinnittymista.

ALA KAYTA ALKOHOLIA.

Kiinnittdminen

Vaihe 1 Ennen muovikalvojen irrottamista hydrokolloidisia
limaliuskoja on lammitettava aktiivisesti. Mahdollisia
lammitystekniikoita: pida liuskoja kdmmenten vélissa vahintaan
60 sekuntia, sateilevan lampoléhteen lahistolla 10—15 sekuntia tai
kemiallista lammitint& vasten 10-15 sekuntia.

Vaihe 2 Irrota muovikalvot ja hévité ne. Kiinnité hydrokolloidiset
limaliuskat korvien eteen luun paalle ja pida niité paikallaan 60
sekunnin ajan niin, etta ne kiinnittyvat varmasti kunnolla.
Huomautus: Varmista, ettd ET-putki on siltaosan alapuolella, jotta
suulakeen tai ikeniin kohdistuu pienempi paine.

Vaihe 3 Kiedo 12,5 mm valkoista tai kangasteippié ensin kokonaan
NeoBar-siltaosan ymparille, jatka sitten kiertdmalla teippia seka
siltaosan ettéd ET-putken ympérille.

Poistaminen

Vaihe 1 Vaihda NeoBar 5 paivan valein tai sairaalan protokollan
mukaisesti, sen mukaan, kumpi on aiemmin.

Vaihda 2 Kierra teippi auki erottaaksesi ET-putken NeoBar-
siltaosasta.

Vaihe 3 Kyllasta kielekkeet vedella tai suolaliuoksella.

Vaihe 4 Irrota hydrokolloidiset liimaliuskat hitaasti ihosta pyyhkien
samalla vedell& tai suolaliuoksella.

VASTA-AIHEET, HUOMIOT

JA VAROITUKSET

NeoBar on vasta-aiheinen potilaille, joilla on infektoituneita tai
hiertyneita ihoalueita, joihin ei voi kiinnittad& kielekkeita kunnolla.
Sita ei ole tarkoitettu kaytettavaksi aikuisilla.

Yhdysvaltain liittovaltion lain mukaan tdman laitteen saa myyda vain
laakari tai laakarin maarayksesta.

NeoBar-pidiketta saa kéyttaa vain, kun potilas on koulutettujen
terveydenhuollon ammattilaisten jatkuvassa, suorassa valvonnassa.
Lopeta kaytto valittomasti, jos ilmenee ihoarsytysta.

NeoBar ei saa koskettaa huuliin.

Hydrokolloidiset limaliuskat eivat tartu kunnolla kosteaan ihoon tai
hiuksiin/karvoitukseen. Oljyt ja voiteet heikentavat kiinnittymista.
Al4 kayta alkoholia ihon puhdistamiseen ennen kiinnitysta.

Vain yhden potilaan kayttoon.

Euroopan unioni: Laakinnallisista laitteista annettu asetus (EU)
2017/745

Kaikista téahan laitteeseen liittyvista vakavista vaaratilanteista

on ilmoitettava Neotech Products -yhti6lle ja sen jasenvaltion
toimivaltaiselle viranomaiselle, johon kéyttaja ja/tai potilas on
sijoittautunut.

LatvieSu

NeoBar®

ET caurulites turétajs

LIETOSANAS INDIKACIJAS

NeoBar izmanto endotrahealas caurulites nofiksésanai. To lieto
pediatrijas pacientiem (jaundzimusajiem, zidainiem un bériem).
LIETOSANAS NORADIJUMI

Sagatavosana

1. solis Kad pacientam veikta intubacija, izvélieties pareiza izméra
NeoBar, izmantojot ta komplektacija ieklauto mérlenti.

Novietojiet mérlentes vidusliniju pie deguna starpsienas un tiniet
lidz ausij. Krasa, kas ir redzama virs auss kanala atveres, atbilst
pareizam NeoBar izméram.

Piezime: ja $aubaties starp diviem izmériem, vispirms izméginiet
mazako.

2. solis Lai nodro$inatu, ka ierice atbilstosi piegul, novietojiet
NeoBar pari mutes vidusdalai — starp lupam. NeoBar nevajadzétu
saskarties ar l[tpam. Hidrokoloidalajam sloksném jaatrodas tiesi
auss prieksa

3. solis Notiriet un nozaveéjiet vaigus, saskana ar slimnicas
protokolu.

Piezime. Ir svarigi, lai ada butu péc iespéjas firaka un sausaka.
Hidrokoloidalas pieliposas sloksnes nepielips pareizi pie matiem vai
mitras adas. Ellas un losjoni mazina pielipsanu.

NELIETOT SPIRTU.

UzlikSana

1. solis Pirms plastmasas pamatnes nonemsanas, hidrokoloidalas
pieliposas sloksnes aktivi jasasilda. Uzsildis8anas tehnikas: turéSana
starp plaukstam, vismaz 60 sekundes, turé$ana pie silditdja 10-15
sekundes vai turésana pie Kimiska papézu silditaja 10-15 sekundes.
2. solis Nonemiet un izmetiet plastmasas pamatnes. Novietojiet
hidrokoloidalas sloksnes pie ausim uz kaula un 60 sekundes turiet
paredzétaja vieta, lai nodro$inatu pareizu pielipSanu.

Piezime. NodroSiniet, ka ET caurulite atrodas zem platformas, lai

samazinatu spiedienu uz auksléjam un smaganam.

3. solis Pilntba aptiniet 1/2” (12,5 mm) platu baltu vai auduma lenti
ap NeoBar platformu, tad turpiniet fit ap platformu un ET cauruliti.
Nonemsana

1. solis Mainiet NeoBar reizi 5 dienas vai atbilstosi slimnicas
protokolam atkariba no ta, kur$ no Siem periodiem ir isaks.

2. solis Attiniet lenti, lai atdalitu ET cauruliti no NeoBar platformas.
3. solis Piesatiniet sloksnes ar tideni vai fiziologisko $kidumu.

4. solis Lenam nonemiet no adas hidrokoloidalas sloksnes,
vienlaikus mitrinot ar vates kocinu, kas samitrinats tdent vai
fiziologiskaja Skiduma.

KONTRINDIKACIJAS, PIESARDZIBAS PASAKUMI

UN BRIDINAJUMI

NeoBar nav atlauts lietot pacientiem ar inficétiem vai bojatiem adas
apgabaliem, kas nelauj pareizi novietot sloksnes.

NeoBar nav paredzéts izmantot pieaugusajiem.

Saskana ar federalajiem tiesibu aktiem $o ierici drikst pardot tikai
arstam vai péc arsta pasutijuma.

NeoBar jaizmanto tikai tad, kad pacients atrodas pastaviga un tiesa
apmacita veselibas aprupes specialistu uzraudziba.

Nekavéjoties partrauciet lietoSanu, ja rodas adas kairinajums.
NeoBar nevajadzétu saskarties ar lipam.

Hidrokoloidalas pieliposas sloksnes nepielips pareizi pie mitras
adas vai matiem. Ellas un losjoni mazina pielip$anu.

Nelietojiet spirtu, lai pirms lietoSanas nofiritu adu.

LietoSanai tikai vienam pacientam.

Eiropas Savieniba: MIR ES 2017/745

Par jebkuru nopietnu negadijumu, kas noticis saistiba ar o ierici, ir
jazino Neotech Products un tas dalibvalsts kompetentajai iestadei,
kura lietotajs veic uznéméjdarbibu un/vai dzivo pacients.

Bbnrapcku

NeoBar®

[bpxay 3a eHpoTpaxeanHa Tpuba

MOKA3AHWA 3A YIOTPEBA

NeoBar e nokasaH 3a ynotpeba npu gpukcvpaHe Ha
eHpoTpaxeanHa Tpbba. Ton e npeaHasHadeH 3a ynortpeba npu
neanaTpUYHU NauveHT (HOBOPOAEH!, KbpMayeTa 1 aeua).
YKA3AHUA 3A YIMOTPEBA

MoaroToBka

Ctbnka 1

Cnen vHTy6UpaHe Ha nauueHTa nsbepeTte NoaXoAALL pa3vep
NeoBar ¢ nomowyTa Ha npefocTaBeHara uamepsarenHa neHra
NeoBar.

MocTaBeTe neHTaTa [0 cpeaata B HOCHaTa nperpaaa v o6suiiTe
B0 yxoTo. LIBeTbT, nonaaaty u3BbH 0TBOpa Ha YLUHWA KaHan,
oTroBapA Ha npasunHuA pasmep NeoBar.

Babenexka: ako He CTe CUTYPHK MeXay [Ba pasmepa, MbpsBo
onuTaiiTe ¢ No-Mankua pasmep.

Ctbnka 2 3a pga ocuryprTe npaBuUHO nacsaHe, noctasete NeoBar
npes LeHTbpa Ha ycTaTta Mexay ropHata u fonHata yctHa. NeoBar
He TpAGBa Aa ce [onupa A0 YCTHUTE. XUAPOKONOUAHUTE NENeHKM
TpA6Ba Aa ca TOYHO Npea yxoTo.

Ctbnka 3 MNouncTeTe u noacylleTe koxara rno bysute crnopes,
B6ONHUYHUA MPOTOKON.

Babenexka: BaxxHo e koxara Aa € Bb3MOXHO Haln-4ncTa v Hait-
cyxa. XnpoKonouaH1Te neneHkn HAMa aa ce 3anenaT npasuiHo
3a BnaxkHa koxa unu koca. Macna u nocvoHu e nonpeyar Ha
3anensaHeTo.

HE W3MONI3BAVTE CMNPT.

Mpunaraxe

Ctbnka 1 Mpeav aa oTCTpaHUTe HaNMOHOBUTE MOAMOXKY,
XULPOKOMONAHUTE NeneHku TpA6Ba Aa 6bAaT akTUBHO
3aTonneHn. TexHnkUTe 3a 3aTONNAHE BKIOYBAT: 3a4pbXTe MexXay
AnaHuTe Ha pbleTe cv 3a Han-Manko 60 CEKYHAN, 3aApbXTe
61130 Ao NbyMcT Harpesaten 3a 10-15 ceKyHAW nnu 3aapbxTe
CcpelLly XMMUYeCcK HarpeBaTen 3a netu 3a 10-15 cekyHau.
Ctbnka 2 ObeneTte v U3XBBbPETE HANTOHOBUTE MOAOXKM.
MocTaBeTe XWAPOKONOUAHWTE NIENEHKU MPES, YXOTO BbPXY KOCT U1
3a[pbXTe Ha MACTO 3a 60 CeKyHaW, 3a Aa ocuUrypuTe nNpasuiHoO
3anenBsaHe.

Babenexka: YBepeTe ce, Ye eHpoTpaxeanHara Tpbba e nog
nnatcpopmata, 3a Aa HamManMTe HaTUCKa BbpXy HEBLETO 1
BeHuuTe.

Ctbnka 3 O6BwiiTe nmbpso 1/2™ (12,5 mm) 6Ana unu nnatHeHa
neHTa okono nnarcopmara NeoBar, cnea ToBa npoabxeTe aa
3anensare KakTo nnarcopmara, Taka v eHgoTpaxeanHara Tpbba.
OrTcTpaHABaHe

Ctbnka 1 CmeHanTe NeoBar Ha Bceku 5 oHu unu crnopeq
6OMHUYHNA MPOTOKOS — KOETO € MO-CKOPO.

Crbnka 2 PasswiiTe neHTata, 3a Aa OTAeNUTe eHaoTpaxeanHara
Tpbba oT nnardopmara NeoBar.

CTtbnka 3 HanoeTe neneHknTe ¢ Boga Unv (huanonormyeH
pasTBOp.

CTbrka 4 baBHO oTreneTe XUAPOKONOUAHNTE NENEHKN OT
KoXara, [JoKaTo ' HaTpuBaTe ¢ Boaa Unu pranonoruieH pasTeop.
MPOTMBOMOKASAHWNA, 3HALI 3A BHUMAHWE

W NPEAYNPEXOEHNA

NeoBar e NnpoTuBonokasaH 3a NnaumeHTn ¢ MHEKTUpPaHn nnm
EeKCKOpUMPaHK KOXKHM y4acTbLW, KOUTO 61xa Bb3MpenATcTBam
NpaBUTHOTO MOCTaBAHE Ha NeneHKnTe.

W3nenneTo He e npeaHasHayeHo 3a ynotpeba npy Bb3pacTHU.
DdefepanHUAT 3aKOH OrpaHnyaBa ToBa U3genue 3a npopaxoa ot
VW Mo nopbyKa Ha nekap.

NeoBar TpA6Ba Aa ce n3nonasa camo A0KaTo NaUMeHTHLT e

noA, HempeKbCHATUA NPAK HaA30p Ha 0By4YeHU MEAULIMHCKN
cneynanmeTu.

MpekpaTeTe ynotpeba HezabaBHO, ako Ce MOABMU KOXHO
ApasHeHe.

NeoBar He TpAbBa aa ce gonvpa A0 YCTHUTE.

XnapokonouaHnTe feneHkn HAmMa Aa ce 3anendAT NpaBuiIHO

3a BnaxHa Koxa unm koca. Macna 1 nocroHu e nonpeyar Ha
3anensaHeTo.

He nanonseaiiTe cnupT 3a No4YMcTBaHe Ha koxara npeau
npunarase.

Camo 3a ynotpe6a npu eavH naumeHT.

EBponeiicku cbio3: MDR EC 2017/745

Bceku ceproseH NHUMAEHT, Bb3HNKHaN BbB Bpb3Ka C ToBa
naaenve, TpA6ea aa 6bae aoknaasaH Ha Neotech Products n
KOMMETEHTHWA OpraH Ha AbpXaeaTa YneHKa, B KOATO e yCTaHOBeH
noTpebuTenAT U/Wnmn NauneHTbT.
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Hrvatski

NeoBar®

Drza¢ ET tubusa

INDIKACIJE ZA UPORABU

NeoBar indiciran je za pricvrséivanje endotrahealnog tubusa.
Namijenjen je za koristenje na pedijatrijskim (novorodenc¢ad,
odojc¢ad i djeca) pacijentima.

UPUTE ZA UPORABU

Priprema

1. korak Nakon intubacije pacijenta, izaberite odgovarajuéu veli¢inu
NeoBar-a pomocu prilozene NeoBar trake za mjerenije.

Postavite srednju crtu trake na nosni septum i omotajte do uha.
Boja koja pata preko otvora uSnog kanala odgovara to¢noj veli€ini
NeoBar-a.

Napomena: ako niste sigurni izmedu dvije veli¢ine, prvo isprobajte
manju veli¢inu.

2. korak Kako biste osigurali pravilno pristajanje, postavite NeoBar
preko sredista usta, izmedu gornje i donje usne. NeoBar ne smije
dodirivati usne. Hidrokoloidne plocice moraju biti tik ispred uha.

3. korak

Ocistite i osusite kozu na obrazima, prema bolni¢kom protokolu.
Napomena: Vazno je da koza bude $to je moguce vise Cista i suha.
Hidrokoloidne ljepljive plocice neée pravilno prionuti na vlaznu kozu
ili kosu. Ulja i losioni negativno ¢e utjecati na prianjanje.
NEMOJTE KORISTITI ALKOHOL.

Primjena

1. korak Prije uklanjanja plasti¢nih zastitnih folija, hidrokoloidne
liepljive plocice moraju se aktivno zagrijati. Tehnike zagrijavanja
ukljuéuju: drzite izmedu dlanova najmanje 60 sekundi, drzite pored
inkubatora 10-15 sekundi ili drzite na kemijskom grijacu peta 10-15
sekundi.

2. korak Ogulite i odbacite plasti¢éne zastitne folije. Stavite
hidrokoloidne ljepljive plocica ispred uha, na kost, i drzite ih na tom
mjestu 60 sekundi, kako biste osigurali pravilno prianjanje.
Napomena: Osigurajte da je ET tubus ispod platforme kako bi se
umanijio pritisak na nepce ili desni.

3. korak Prvo oko platforme NeoBar-a omotajte 12,5 mm bijele ili
trake od tkanine, a zatim nastavite lijepiti oko obje platforme i ET
tubusa.

Uklanjanje

1. korak Zamijenite NeoBar svakih 5 dana ili prema bolnic¢kom
protokolu, $to god je ranije.

2. korak Razmotajte traku kako biste odvojili ET tubus od platforme
NeoBar.

3. korak Natopite plocice vodom ili fizioloSkom otopinom.



4. korak Polako odvojite hidrokoloidne ljepljive plocice s koze dok je
briSete tamponom i vodom fili fiziolo§kom otopinom.
KONTRAINDIKACIJE, MJERE OPREZA

| UPOZORENJA

NeoBar je kontraindiciran za pacijente s inficiranim ili ekskoriranim
podrucjima koZe koja bi sprijecila pravilno postavljanje plo€ica.

Nije namijenjen za primjenu u odraslih.

Savezni zakon ograni¢ava prodaju ovog sredstva na prodaju od
strane ili po nalogu lije¢nika.

NeoBar smije se koristiti samo kad je pacijent pod neprekidnim,
izravnim nadzorom obucenih zdravstvenih djelatnika.

U sluéaju nadrazaja koze odmah prestanite s uporabom.

NeoBar ne smije dodirivati usne.

Hidrokoloidne ljepljive plo¢ice nece pravilno prionuti na viaznu kozu
ili kosu. Ulja i losioni negativno ¢e utjecati na prianjanje.

Nemojte koristiti alkohol kako biste ogistili kozu prije primjene
proizvoda.

Proizvod za jednog pacijenta.

Europska unija: MDR EU 2017/745

Svaki ozbiljan incident koji se dogodio u vezi s ovim uredajem treba
prijaviti tvrtki Neotech Products i nadleznom tijelu drzave ¢lanice u
kojoj se nalazi korisnik i/ili pacijent.

Dansk

NeoBar®

ET slangeholder

INDIKATIONER FOR BRUG

NeoBar er indiceret til brug til at fastgere en endotrakealslange. Den
er beregnet til brug pa peediatriske (nyfedte, spaedbern og bern)
patienter.

BRUGSANVISNING

Forberedelse

Trin 1 Nar patienten er intuberet, skal du veelge den rigtige sterrelse
NeoBar ved at bruge det medfelgende NeoBar-méaleband.

Placer strimlens midterste linje ved naeseskillevaeggen, og for den
rundt til eret. Farven, der ligger over abningen af eregangen, svarer
til den korrekte NeoBar-sterrelse.

Bemeerk: Hvis du er usikker pa valget mellem to sterrelser, skal du
prove med den mindste storrelse forst.

Trin 2 For at sikre korrekt pasform skal du placere NeoBar pa tveers
midtpa munden, mellem over- og underlaebe. NeoBar bor ikke
komme i kontakt med lzeberne. Hydrokolloidfligene skal veere lige
foran oret.

Trin 3 Renger og ter huden pa kinderne i henhold til
hospitalsprotokol.

Bemaerk: Det er vigtigt, at huden er s& ren og ter som muligt. De
kleebende hydrokolloidflige vil ikke klaebe ordentligt pa fugtig hud
eller har. Olier og lotioner vil pavirke vedhaeftningen negativt.
BRUG IKKE ALKOHOL.

Paseetning

Trin 1 For fiernelse af plastforinger skal de kleebende
hydrokolloidflige opvarmes aktivt. Opvarmningsteknikker omfatter:
hold mellem handfladerne i mindst 60 sekunder, hold teet pa en
stralevarmer i 10-15 sekunder, eller hold mod en kemisk haelvarmer
i 10-15 sekunder.

Trin 2 Treek plastikforingerne af, og smid dem ud. Pafer de
klzebende hydrokolloidflige foran eret pa knoglen, og hold dem pa
plads i 60 sekunder for at sikre korrekt vedhaeftning.

Bemazerk: Serg for, at ET-slangen er under platformen for at
reducere trykket pa ganen eller tandkedet.

Trin 3 Vikl ferst 1/2™ (12,5 mm) hvid tape eller stoftape helt rundt
om NeoBar-platformen, og fortszet derefter med tape omkring bade
platformen og ET-slangen.

Fjernelse

Trin 1 Udskift NeoBar hver 5. dag eller i henhold til
hospitalsprotokol, alt efter hvad der kommer forst.

Trin 2 Lesn tapen ud for at adskille ET-slangen fra NeoBar-
platformen.

Trin 3 Gennemvaed fligene med vand eller saltvand.

Trin 4 Traek langsomt de klaebende hydrokolloidflige veek fra huden,
mens du vasker med vand eller saltvand.
KONTRAINDIKATIONER, FORHOLDSREGLER

& ADVARSLER

NeoBar er kontraindiceret til patienter med inficerede eller
ekskorierede hudomrader, som ville forhindre korrekt placering af
fligene.

Den er ikke beregnet til brug pa voksne.

Federal lovgivning begraenser denne enhed til salg af eller efter
ordre fra en leege.

NeoBar ber kun anvendes, mens patienten er under konstant
direkte opsyn af uddannet sundhedspersonale.

Afbryd straks brugen, hvis der opstar hudirritation.

NeoBar ber ikke komme i kontakt med leeberne.

De klzebende hydrokolloidflige vil ikke kleebe ordentligt pa fugtig
hud eller har. Olier og lotioner vil pavirke vedhzeftningen negativt.
Brug ikke alkohol til at rense huden for pafering.

Kun til brug for en enkelt patient.

Europeeiske Union: MDR EU 2017/745

Enhver alvorlig haendelse, der opstar i forbindelse med denne
enhed, skal rapporteres til Neotech Products og den kompetente
myndighed i den medlemsstat, hvor brugeren og/eller patienten er
etableret.

Nederlands

NeoBar®

ET buisjeshouder

GEBRUIKSINDICATIES

De NeoBar moet gebruikt worden ter bescherming van
beademingsbuisjes. Het product is bedoeld voor jonge patiénten
(pasgeborenen, baby’s en peuters).

GEBRUIKSAANWIJZINGEN

Voorbereiding

Stap 1 Nadat de buis bij de patiént is aangebracht, selecteert u met
de meegeleverde meetstrip de juiste maat NeoBar.

Plaats de middellijn van de strip op de neusbrug en wikkel deze
vast tot aan het oor. De kleur die u ziet boven de opening van het
oorkanaal geeft de maat NeoBar aan die u nodig hebt.

Let op: als u twijfelt tussen twee maten, probeer dan eerst de
kleinste.

Stap 2 Om ervoor te zorgen dat deze goed past, plaatst u de
NeoBar over het midden van de mond, tussen de lippen. De
NeoBar mag niet in contact komen met de lippen. Hydrocolloide
flapjes moeten uitkomen voor het oor.

Stap 3 Reinig en droog de huid op de wangen zoals
voorgeschreven door het protocol van het ziekenhuis.

Let op: Het is belangrijk dat de huid zo schoon en droog mogelijk is.
Hydrocolloide flapjes plakken niet op een vochtige huid of op haar.
Olién en lotions voorkomen dat de flapjes goed blijven plakken.
GEBRUIK GEEN ALCOHOL

Aanbrengen

Stap 1 Voordat u de kunststof voeringen verwijdert, moet u de
hydrocolloide flapjes opwarmen. Dat kunt u op de volgende
manieren doen: ze ongeveer een minuut tussen uw handpalmen
houden, ze 10-15 seconden boven de verwarming houden of ze
10-15 seconden tegen een hielwarmer houden.

Stap 2 Haal de kunststof voeringen los en gooi ze weg. Plaats de
plakkende flapjes voor de oren en houd ze 60 seconden vast, zodat
ze goed blijven plakken.

Let op: Zorg dat het ET-buisje onder het platform ligt om druk op
gehemelte of tandvlees te verminderen.

Stap 3 Wikkel eerst 12,5 mm witte of textieltape rondom het
NeoBar-platform en wikkel vervolgens verder rondom zowel het
platform als het ET-buisje.

Lostrekken

Stap 1 Vervang de NeoBar elke 5 dagen of zoals voorgeschreven
door het protocol van het ziekenhuis, afhankelijk van wat eerder is.
Stap 2 Wikkel de tape los om het ET-buisje los te halen van het
NeoBar-platform.

Stap 3 Doordrenk de flapjes met water of zoutoplossing.

Stap 4 Haal de hydrocolloide plakkende flapjes van de huid en was
af met water of zoutoplossing.

CONTRA-INDICATIES, VOORZORGSMAATREGELEN EN
WAARSCHUWINGEN

De NeoBar is contra-geindiceerd voor patiénten met geinfecteerde
of beschadigde huid waardoor de flapjes niet goed blijven zitten.
Mag niet gebruikt worden door volwassenen.

Volgens de federale wet mag dit product niet door of op verzoek
van een arts worden verkocht.

NeoBar mag alleen gebruikt worden als de patiént onder
voortdurend en volledig toezicht staat van een vakkundige
zorgmedewerker.

Stop met het gebruik ervan als er huidirritatie optreedt.

De NeoBar mag niet in contact komen met de lippen.
Hydrocolloide flapjes plakken niet op een vochtige huid of op haar.
Olién en lotions voorkomen dat de flapjes goed blijven plakken.
Gebruik geen alcohol op schone huid voordat u het product
aanbrengt.

Mag door slechts één patiént gebruikt worden.

Europese Unie: MDR EU 2017/745

Elk serieus incident dat plaatsvindt in het kader van het gebruik
van dit product, moet gemeld worden aan Neotech Products en de
verantwoordelijke autoriteit in de lidstaat waarin de gebruiker en/of
patiént zich bevindt.

Eesti keel

NeoBar®

ET toru hoidik

KASUTUSNAIDUSTUSED

NeoBar on néidustatud kasutamiseks endotrahheaalse toru
kinnitamiseks. See on mdeldud kasutamiseks lastel (vaststindinutel,
imikutel ja lastel).

KASUTUSJUHEND

Ettevalmistus

1. samm Parast patsiendi intubeerimist valige dige suurusega
NeoBar, kasutades kaasasolevat NeoBari moodulindiriba.
Asetage riba keskjoon nina vaheseinale ja mootke lle korva.
Varv, mis langeb Ule korvakanali avause, vastab NeoBari digele
suurusele.

Mérkus. Kui te pole kahe suuruse vahel kindel, proovige esmalt
véiksemat suurust.

2. samm Sobivuse tagamiseks asetage NeoBar Ule suu keskosa,
Ulemiste ja alumiste huulte vahele. NeoBar ei tohi huultega kokku
puutuda. Hidrokolloidsed sakid peavad olema otse korva ees.

3. samm Puhastage ja kuivatage pdsed haigla protokolli jargi.
Markus. On oluline, et nahk oleks vaimalikult puhas ja kuiv.
Hudrokolloidsed kleepuvad sakid ei kleepu korralikult niiskele
nahale v&i juustele. Olid ja kreemid méjutavad nakkumist
ebasoodsalt.

ARGE KASUTAGE ALKOHOLI.

Pealekandmine

1. samm Enne plastist vooderdiste eemaldamist tuleb
hudrokolloidseid kleepuvaid sakke aktiivselt soojendada.
Soojendustehnikad on jargmised: hoidke peopesade vahel
vahemalt 60 sekundit, hoidke kiirgava soojendaja lahedal 10-15
sekundit voi hoidke vastu keemilist kannasoojendajat 10-15
sekundit.

2. samm Koorige ja visake ara plastist vooderdised. Kleepige
hudrokolloidsed kleepuvad sakid kdrva ette luule ja hoidke neid
paigal 60 sekundit, et tagada dige kleepumine.

Maérkus. Veenduge, et ET toru on platvormist allpool, et vahendada
survet suulaele voi igemetele.

3. samm Méhkige esmalt 1/2-tolline (12,5 mm) valge vdi riidest teip
taielikult imber NeoBari platvormi, seejarel jatkake teipimist imber
nii platvormi kui ka ET toru.”

Eemaldamine

1. samm Asendage NeoBar iga 5 péeva jarel voi haigla protokolli
jargi, olenevalt sellest, kumb on varasem.

2. samm Eemaldage teip, et eraldada ET toru NeoBari platvormist.
3. samm Leotage sakke vee voi fusioloogilise lahusega.

4. samm Tommake htidrokolloidsed kleepuvad sakid aeglaselt
nahast eemale, samal ajal niisutades neid vee voi flisioloogilise
lahusega immutatud tampooniga.

VASTUNAIDUSTUSED, ETTEVAATUSABINOUD

JA HOIATUSED

NeoBar on vastunaidustatud patsientidele, kelle nakatunud voi
hoorutud nahapiirkonnad takistavad sakkide diget paigaldamist.
See ei ole moeldud kasutamiseks taiskasvanutel.
Féderaalseadus lubab seda seadet miia ainult arstil voi arsti
korraldusel.

NeoBari tohib kasutada ainult siis, kui patsient on koolitatud
tervishoiutdtajate pideva otsese jarelevalve all.

Nahaarrituse tekkimisel katkestage kohe kasutamine.

NeoBar ei tohi huultega kokku puutuda.

Huidrokolloidsed kleepuvad sakid ei kleepu korralikult niiskele
nahale voi juustele. Olid ja kreemid méjutavad nakkumist
ebasoodsalt.

Arge kasutage enne pealekandmist naha puhastamiseks alkoholi.
Ainult Ghel patsiendil kasutamiseks.

Euroopa Liit: MDR EU 2017/745

Kdigist selle seadmega seotud tésistest juhtumitest tuleb teatada
Neotech Productsile ja selle likmesriigi padevale asutusele, kus
kasutaja ja/voi patsient asub.

ENnvika

NeoBar®

SUOKEUT OUYKPATNONG EVEOTPAXEIAKOU OWAvVa

ENAEIZEIZ

To NeoBar evdeikvuTal yla T UYKPATNON £VOG EVEOTPAXEIAKOU
owArva. Mpoopiletal yia xprion og madlatpikoug acBeveic (veoyvad,
Bpéen kat maidid).

OAHTIEX XPHZHZ

MpoeTolpacia

Brjpa 1 Metd tn Staowhrijvwon tou acBevoug, emAé€te To NeoBar e To
KATAANAO pEYEBOC XPNOILOTIOIWVTAG TNV TTAPEXOHUEVN TAIVIO HETPNONG.
TomoBeTAOTE TN HETQIT YPAUHN TNG TaVIag 0To PIvIKO Stagpaypa Kat
AMAWOTE TNV Tavia PéXPL TO auTi. TO XPWHA TTOU TIEQTEL TAVW amd To
Gvolypa TOU AKOUGTIKOU TIOPOU AVTIOTOLXE 0TO OWOTO péyeBog Tou
NeoBar.

Inpeiwon: Av SUOKOAEVEDTE va eMAEEETE avdueoa oe SUO peYEDN,
SOKIPAOTE TPWTA TO HIKPATEPO UEYEDODC.

Bripa 2 MNa va e§ac@alioete owoTr e@apuoyr|, Tomobetriote 1o NeoBar
KOTA PAKOG TOU KEVTPOU TOU OTOHATOC, AVAHESA OTO Avw Kal TO KATW
¥eiloc. To NeoBar Sev mpémel va épxetal og emagn pe Ta xeiln. Ta
emBépata uSPoKoANOEIOUG TTPETEL va BpioKovTal aKPIBWE UmpooTd
and To auTi.

Bripa 3 KaBapioTe kal oTeyvoTe TO SEPUA CUPPWVA UE TO TIPWTOKOAO
TOU VOGOKOMEIOU.

Tnpeiwon: Eivat onpavTiko to déppa va givatl 660 To Suvatdv mo
KaBapo Kat oTeyvo. Ta auTOoKOMNTA eMBEpaTa uSPoKOAOEISOUG Sev
TIPOCKOAWVTAL OWOTA O€ LYPS Séppa fi parid. Ta éAata Kat ot Aoatov
£MNP£A{OLV apVNTIKA TNV IKAVOTNTA TPOCKOAANONG.

MH XPHZIMOMOIHZETE OINOIMNEYMA.

E@appoyn

Brjpa 1 Mpwv agaipeBolv ot MAACTIKEG HEPPBPAVEC, TA AUTOKOANNTA
emBépata uSpokoAoeISoUG TTpémel va (eoTaBolv evepynTIKA.
Opiopévol Tpomol yia va (eatabouv: KpatioTe Ta avapeosa oTiG TOAAUES
00 Yl0 TOUNAXIOTOV 60 SEUTEPONETTTA, TOTTOBETIOTE TA KOVTA OF éva
Beppavtikod otolxeio umépuBpng aktivoBohiag yia 10-15 Seutepolemnta ry
AKOUUMNOTE Ta O pia Beppogdpa @Tépvag yia 10-15 SeutepOenta.
Bripa 2 AQaipéoTe Kal IETAETE TIG MAAOTIKEG HEpBpaveG. EpappooTte
Ta AUTOKOANNTA MBEPATA USPOKOANOEISOUC GTO 0OTO UITPOOTA

amnd 1o auti Kat KpatroTe Ta 0Tabepd yia 60 SeUTEPONENTA WOTE VA
££00PANOETE OTI £XOUV KOAOEL CWOTA.

Tnpeiwon: BeBaiwbeite 6Tt 0 evOoTpaxelakdg cwArvag BpiokeTat KATw
amé TV MAATPOPHA YIa TN HEIWON TNG THECNC 0TNV UTIEPWA 1} 0TA OUAA.
Bripa 3 Tui§te mpwta oAOKANEN TV MAat@oppa Tou NeoBar pe 12,5
mm AEUKNG 1] UPAOHATIVNG Taviag Kat CUVEXIOTE va TUNIYETE TNV Tawvia
YUpw amé TNy MAATPOPHa Kal ToV EVOOTPAXEIAKO CWARVA.

Agaipeon

Brjpa 1 AvtikataoTriote To NeoBar kaBe 5 nuéPEG 1 CUPPWVA PE TO
VOOOKOUEIOKO TIPWTOKOANO, av TIPOPBAETTEL QVTIKATACTAON VWPITEPA.
Brjpa 2 ZeTuAiETe TNV Tawvia yla va SlaxwpioeTe TV EVEOTPAXEIOKO
owArjva amd v mhatgdppa tou NeoBar.

Bripa 3 EpmoTtioTe ta emO£pata e VEPS 1) PUGIONOYIKO 0PO.

Bripa 4 Agaipéote Ta autokOANTa embpata udpokoAoeldoug amd
TO S€PHA HE APYEG Kat amalég KIVIOEIG eV KaBapileTe pe vepo iy
(PUGIONOYIKO 0PO.

ANTENAEIZEIZ KAI IPOEIAOMOIHZEIX

To NeoBar avtevdeikvutal yla acBeveig e onpeia Tou d€ppatog mou
mapouctalouv Aoipwén 1 ekdopéc mou Sev Ba emétpemav v opdn
TOmoBETNON TwV EMOEUATWV.

Aev mpoopileTal yla Xprion o€ EVAAIKEG.

H opoomovSiakr| vopoBeasia emTpEnel TRV MWANON AUTHG TNG CUOKEUNG
Hévo améd 1atped 1) KATOTV EVTIONAG laTPoU.

To NeoBar mpénet va xpnotpomolgital povo evoow o aoBevic Bpioketat
UTIO TN GUVEXT), GUEDN EMTBAEYPN UYEIOVOUIKOU TIPOCWTTIKOU.

Te mepinTwon epeBIopoL Tou §€ppatog SIaKOYTE apéowg Tn XPrion.
To NeoBar dev mpémel va épXeTal O€ EMAQN ME Ta XEIAN.

Ta autokdAnTa emBépata uSpokoAoeISoUE Sev MPOGKOANWVTAL
OWOoTd 0g LyPO S€ppa ) paANd. Ta éhata kat ot Aootdv emnpealouv
QAPVNTIKA TNV IKAVOTNTA TPOOKOAANONG.

Mn XPNOIHOTIOLEITE OIVOTIVELHA YIA TOV KABAPIOHO TOU SEPUATOC TPV
ané TV EQappoyn.

Mpoopietal yia xprion amo évav pévo acBevi.

Eupwmnaikr Evwon: MDR EU 2017/745

K&Be coBapo meplotatikd mou GuvERN Og OxEoN LIE TN CUOKEUN QUTH
nipénel va avagépetal otn Neotech Products kat otnv appodia apxr
TOU KPATOUG MENOUG OTO OTTOIO Eival EYKATESTNHEVOG O XPROTNG fY/Kal
0 aoBevic.

Magyar

NeoBar®

ET tubustarto
TERAPIAS JAVALLATOK

A NeoBar endotrachealis tubus rogzitésére javallott. Gyermekek
(Ujszulottek, csecsemdk és gyermekek) kezelésére szolgal.
HASZNALATI UTASITAS

Elékészités

1.1épés A paciens intubalasa utan valassza ki a megfelelé6 méretl
NeoBart a mellékelt NeoBar mérészalag segitségével.

Helyezze a szalag kozépvonalat az orrsévényre, és tekerje a fiilhoz. A
halléjarat nyilasa folé es6 szin a megfelelé NeoBar méretnek felel meg.
Megjegyzés: ha két méret kdzott bizonytalan, el6szor prébélkozzon a
kisebb mérettel.

2.1épés A megfeleld illeszkedés biztositasa érdekében helyezze a
NeoBar eszkozt a szajlireg kozepére, a felsé és az also ajkak kozé. A
NeoBar nem érintkezhet az ajkakkal. A hidrokolloid fuleknek kozvetlendl
a fil el6tt kell lennitik.

3.1épés Tisztitsa meg és széritsa meg az arcb6rt a kdrhazi protokoll
szerint.

Megjegyzés: Fontos, hogy a bér minél tisztabb és szarazabb legyen. A
hidrokolloid tapadéfiilek nem tapadnak megfeleléen a nedves b6érhéz
vagy hajhoz. Az olajok és testapolok hatranyosan befolyésoljak a
tapadast.

NE HASZNALJON ALKOHOLT.

Hasznélat

1.1épés A miianyag bélések eltavolitasa el6tt a hidrokolloid
tapaddfiileket aktivan fel kell melegiteni. Melegitési technikak: tartsa a
tenyerei kozott legaldbb 60 méasodpercig, tartsa egy sugarzé melegité
kozelében 10-15 masodpercig vagy tartsa egy kémiai sarokmelegitéhz
10-15 masodpercig.

2.1épés Huzza le és dobja ki a miianyag béléseket. Helyezze fel a
hidrokolloid tapaddfiileket a fiil el6tti csontra, és tartsa a helyén 60
masodpercig, hogy biztositsa a megfelelé tapadast.

Megjegyzés: A széjpadlasra vagy inyre gyakorolt nyomés csokkentése
érdekében gondoskodjon arrél, hogy az ET tubus a platform alatt
legyen.

3. 1épés El6szor tekerjen 1/2" (12,5 mm) méretti fehér vagy
szovetszalagot teljesen a NeoBar platform koré, majd folytassa a
ragasztast a platform és az ET tubus kordil.

Eltavolitas

1.1épés Cserélje ki a NeoBart 5 naponta vagy a kdrhazi protokoll szerint,
attél figgben, hogy melyik torténik kordbban.

2.1épés Csomagolja ki a szalagot, hogy levélassza az ET tubust a NeoBar
platformrél.

3.1épés Itassa at a fiileket vizzel vagy séoldattal.

4. |épés Lassan huzza le a vizzel vagy séoldattal atitatott hidrokolloid
tapadofiileket a borrél.

ELLENJAVALLATOK, FIGYELMEZTETESEK

ES OVINTEZKEDESEK

A NeoBar alkalmazasa ellenjavallt olyan betegeknél, akiknél a fiilek
medgfelel6 elhelyezését megakadalyozd, fert6zott vagy excorialt
bérteriiletek vannak jelen.

Nem feln6ttek kezelésére késziilt.

A szovetségi torvények értelmében ez az eszkoz kizarolag orvos altal
vagy orvosi rendelvényre értékesithetd.

A NeoBar kizérélag akkor alkalmazhato, ha a péciens képzett
egészségligyi szakemberek folyamatos, kozvetlen felligyelete alatt all.
Borirritacio jelentkezése esetén a hasznalatot azonnal fel kell
fuggeszteni.

A NeoBar nem érintkezhet az ajkakkal.

A hidrokolloid tapadéfiilek nem tapadnak megfeleléen a nedves
bérhoz vagy hajhoz. Az olajok és testdpolok hatranyosan befolyasoljak
atapadast.

Hasznalat el6tt ne hasznaljon alkoholt a bér tisztitaséara.

Kizarélag egy paciensen hasznalhato.

Eurdpai Unié: MDR EU 2017/745

Minden, az eszkdzzel kapcsolatos stlyos eseményt jelenteni kell a
Neotech Products vallalatnak és azon tagallam illetékes hatésaganak,
ahol a felhasznélo és/vagy a paciens talalhato.

Gaeilge

NeoBar®

Coinnealai Titib lontraicéach

TACSA USAIDE

Usaidtear an NeoBar chun titb iontraicéach a cheangal. Ta

sé ceaptha lena Usdid ar othair phéidiatriceacha (naiondin
nuabheirthe, leanai agus paisti).

TREORACHA USAIDE

Ullimhuchan

Céim 1 Roghnaigh an tomhas ceart NeoBar tar éis don tiub a
bheith ionsaite san othar, tri Usaid a bhaint as stiall téipe tomhais
NeoBar atéa curtha ar fail.

Cuir lar na stéille téipe i lar sheipteam na sréine agus cas i thart ar
an gcluas. Is ionann an dath a théann thar oscailt chanail na cluaise
agus an tomhas ceart NeoBar.

Noéta: Ma ta tu éiginnte idir dhd tomhas, bain triail as tomhas nios
14 ar dtus.

Céim 2 D’fhonn an tomhas cui a airithiu, cuir an NeoBar trasna lar
an bhéil, idir liopai uachtair agus iochtair. Nior cheart go ndéanfadh
an NeoBar teagmhail leis na liopai. Ba cheart na clibeanna
hidreacolléideacha a bheith suite direach os comhair na cluaise.
Céim 3 Glan agus triomaigh craiceann na leicne i gcomhréir le
prétacal an ospidéil.

Nota: Ta sé tabhachtach go bhfuil an chraiceann chomh glan agus
tirim agus is féidir. Ni ghreamoidh na clibeanna hidreacolléideacha
greamaitheacha i gceart le craiceann né gruaig ata tais. Beidh
drochthionchar ag olai agus I6iseanna ar an ngreamu.

NA hUSAID ALCOIL.

Feidhm

Céim 1 Sula mbaintear na linedlacha plaisteacha, ni mér na
clibeanna hidreacolldideacha greamaitheacha a théamh go
gniomhach. | measc na dteicnici téimh ta: coinnigh idir bosa do
lamh iad ar feadh 60 soicind ar a laghad, cuir iad in aice le téitheoir
radanta ar feadh 10-15 soicind, n6 coimead iad taobh le téitheoir
sél ceimiceach nios teo ar feadh 10-15 soicind.

Céim 2 Bain de na linedlacha plaisteacha agus caith uait iad.

Cuir na clibeanna hidreacolléideacha greamaitheacha ina n-ait os
combhair chnamh na cluaise agus coinnigh i bhfeidhm iad ar feadh
60 soicind chun greamaitheacht chui a airithiu.

Nota: Déan cinnte de go bhfuil an Titb lontraicéach thios faoin
ardan d’fhonn bru ar an gcarbhall né ar an drandal a laghdu.

Céim 3 Cludaigh 1/2” (12.5 mm) de théip bhan né éadach ban go
hiomlan timpeall ar ardan NeoBar ar dtus, ansin lean ar aghaidh ag
téipeail timpeall an da ardain agus timpeall ar an Tiub lontraicéach.
A Bhaint

Céim 1 Athraigh an NeoBar gach 5 14 né i gcomhréir le prétacal an
ospidéil, cibé acu is tuisce.

Céim 2 Bain an téip de chun an Tiub lontraicéach a dheighilt 6n
ardan NeoBar.

Céim 3 Déan na clibeanna a shaithit le huisce né le sailine.

Céim 4 Go mall réidh bain na clibeanna hidreacolléideacha
greamaitheacha ar shiul én gcraiceann de réir mar a dhéanann ta
mapaireacht air le huisce no le sailine.

FRITASCANNA, RABHAIDH & FOLAIRIMH

Fritdsctar an NeoBar le haghaidh othair a bhfuil limistéir da
gcraiceann ionfhabhtaithe né ar iarraidh, rud a chuirfeadh cosc ar
shocrtichan cui na gclibeanna.

Nil sé beartaithe é a Usaid ar dhaoine fasta.

Cuireann dli Conaidhme srian ar an ngléas seo lena dhiol le né
lena ordu 6 dhochtuir.

Nior cheart an NeoBar a Usaid ach amhain nuair a bhionn an
t-othar faoi mhaoirseacht dhireach leantinach gairmithe ctraim
slainte oilte.

Scor da usaid laithreach ma tharlaionn greannu craicinn.

Nior cheart go ndéanfadh an NeoBar teagmhail leis na liopai.

Ni ghreamoidh na clibeanna hidreacolléideacha greamaitheacha i
gceart le craiceann né gruaig ata tais. Beidh drochthionchar ag olaf
agus léiseanna ar an ngreamu.

Na husaid alcdl chun an craiceann a ghlanadh sula geuirtear i
bhfeidhm é.

Usaid aon othair aonair amhain.

An tAontas Eorpach: MDR EU 2017/745

Ba cheart aon teagmhas tromchuiseach a tharla maidir leis an
ngléas seo a thuairiscii do Neotech Products agus d’udaras innitil
an Bhallstait ina bhfuil an t-isaideoir agus/né an t-othar bunaithe.

Lietuviskai

,NeoBar®"

ET vamzdeliy laikiklis

NAUDOJIMO INDIKACIJOS

,NeoBar“ laikiklis yra skirtas pritvirtinti endotrachéjiniam vamzdeliui.
Jis skirtas naudoti pediatrijos pacientams (naujagimiams, kadikiams
ir vaikams).

NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS

Paruosimas

1 Zingsnis Intubave pacienta, naudodami pridedama ,NeoBar*
matavimo juostele, pasirinkite tinkamo dydzio ,NeoBar* laikiklj.
Padékite juostelés vidurj ties nosies pertvara ir apvyniokite prie
ausies. Spalva, kuri patenka vir§ ausies kanalo angos, atitinka
tinkama ,NeoBar* laikiklio dyd;.

Pastaba: jei nesate tikras(-a), kurj i$ dviejy dydziy naudoti,
pirmiausia iSbandykite mazesnj dyd;.

2 zingsnis Norédami jsitikinti, kad ,NeoBar laikiklis tinka, padékite
+NeoBar" laikiklis ties burnos viduriu tarp virSutinés ir apatinés lupy.
,NeoBar laikiklis neturéty liesti ltGpy. Hidrokoloidinius skirtukus
reikia jstatyti prie$ pat ausj.

3 zingsnis Nuvalykite ir nusausinkite skruosty odg pagal ligoninés
protokola.

Pastaba: Svarbu, kad oda baty Svari ir sausa. Hidrokoloidiniai lipnas
skirtukai tinkamai neprilips prie drégnos odos ar plauky. Aliejai ir
losjonai neigiamai veikia sukibima.

NENAUDOKITE ALKOHOLIO.

Uzklijavimas

1 zingsnis Prie$ nuimant plastikinius jdéklus, hidrokoloidiniai lipnas
skirtukai turi bati aktyviai pasildyti. Sildymo btidai: palaikykite

tarp delny bent 60 sekundziy, 10-15 sekundziy palaikykite Salia
spindulinio Sildytuvo arba 10-15 sekundziy palaikykite prie§ cheminj
pédy Sildytuva.

2 veiksmas Nulupkite ir iSmeskite plastikinius jdéklus. Uzklijuokite
hidrokoloidinius lipnius skirtukus priesais ausj ant kaulo ir
palaikykite 60 sekundziy, kad uztikrintumete tinkama sukibima.
Pastaba: Uztikrinkite, kad ET vamzdelis bty Zemiau platformos,
kad bty sumazintas slégis gomuriui ar dantenoms.

3 zingsnis Pirmiausia apvyniokite 1/2 colio (12,5 mm) balta

arba medziagine juosta aplink ,NeoBar* laikiklio platforma, tada
apvyniokite juostg aplink platforma ir ET vamzdel].

Nuémimas

1 zingsnis Keiskite ,NeoBar prietaisg kas 5 dienas arba pagal
ligoninés protokola, priklausomai nuo to, kas jvyks anksciau.

2 zingsnis Atvyniokite juosta, kad atskirtuméte ET vamzdelj nuo
,NeoBar“ laikiklio platformos.

3 zingsnis Pripildykite ploksteles vandeniu arba fiziologiniu tirpalu.
4 Zingsnis Létai nupléskite hidrokoloidinius lipnius skirtukus nuo
odos, nuvalykite juos vandeniu arba fiziologiniu tirpalu.
KONTRAINDIKACIJOS, PERSPEJIMAI

IR JSPEJIMAI

4NeoBar laikiklis yra kontraindikuotinas pacientams, kuriy odos
sritys yra infekuotos arba ekskorijuotos ir dél to negalima tinkamai
uzdeéti skirtuky.

Jis néra skirtas naudoti suaugusiesiems.

Federaliniai jstatymai riboja Sio prietaiso pardavima tik gydytojui
arba pagal gydytojo nurodyma.

,NeoBar laikiklj galima naudoti tik tada, kai pacientas yra nuolat
Nedelsiant nutraukite naudojima, jei atsiranda odos sudirginimas.
,NeoBar" laikiklis neturéty liesti lupy.

ar plauky. Aliejai ir losjonai neigiamai veikia sukibima.

Pries klijuodami nenaudokite odos valymui skirto alkoholio.
Naudoti gali tik vienas pacientas.

Europos Sajunga: MDR EU 2017/745

Apie bet kokj rimtg incidenta, susijusj su Siuo produktu, reikia
pranesti ,Neotech Products” jmonei ir valstybés narés, kurioje yra
jsisteiges naudotojas ir (arba) pacientas, kompetentingai institucijai.

Malti

NeoBar®

Detentur tat-Tubi ET

INDIKAZZJONI GHALL-UZU

In-NeoBar huwa indikat biex jintuza biex izomm it-tubu endotrakeali
f'postu. Huwa mahsub ghall-uzu f’pazjenti pedjatrici (trabi tat-twelid,
trabi u tfal).

DIREZZJONIJIET GHALL-UZU

Preparazzjoni

Pass 1 Wara li I-pazjent ikun intubat, aghzel id-dags xieraq ta’
NeoBar billi tuza I-istrixxa tat-tejp ghall-kejl NeoBar ipprovduta.
Poggi I-linja tan-nofs tal-istrixxa fis-septum nazali u dawwar
sal-widna. Il-kulur li jigi fuq il-ftuh tal-kanal tal-widna jikkorrispondi
ghad-dags NeoBar korrett.

Nota: jekk m’intix ¢ert bejn zewg dagsijiet, I-ewwel ipprova dags
izghar.

Pass 2 Biex tizgura li joqghod sew, poggi NeoBar fuq i¢-Centru
tal-halg, bejn ix-xufftejn ta’ fug u t'isfel. NeoBar m’ghandux jaghmel
kuntatt max-xufftejn. It-tabs tal-idrokollojde ghandhom ikunu ezatt
quddiem il-widna.

Pass 3 Naddaf u xxotta il-gilda fuq il-haddejn skont il-protokoll
tal-isptar.

Nota: Nota: Huwa importanti li I-gilda tkun nadifa u xotta kemm jista’
jkun. Tabs adezivi tal-idrokollojde mhux se jehlu sew mal-gilda jew
xaghar nedjin. 1z-zjut u I-lozjonijiet se jaffettwaw b’mod negattiv
|-adezjoni.

TUZAX ALKOHOL.

Applikazzjoni

Pass 1 Qabel ma jitnehhew il-kisjiet tal-plastik, it-tabs adezivi
tal-idrokollojde ghandhom jissahhnu b’mod attiv. Tekniki ta’ tishin
jinkludu: zomm bejn il-pali ta’ idejk ghal mill-ingas 60 sekonda,
zomm hdejn apparat li jsahhan b’mod radjanti ghal 10-15-il
sekonda, jew zomm ma’ apparat li jsahhan I-gharqub kimiku ghal
10-15-il sekonda.

Pass 2 Nehhi u armi I-kisjiet tal-plastik. Applika t-tabs adezivi tal-
idrokollojde quddiem il-widna fuq I-ghadam u zommhom f’posthom
ghal 60 sekonda biex tizgura adezjoni xierga.

Nota: Nota: Kun zgur li t-tubu ET ikun taht il-pjattaforma biex
tnaqgqas il-pressjoni fuq is-saqgaf tal-halq jew il-hanek.

Pass 3 Gezwer tejp abjad jew tad-drapp ta’ 1/2” (12.5 mm)
kompletament madwar il-pjattaforma NeoBar I-ewwel, imbaghad
kompli taptap madwar il-pjattaforma u t-tubu ET.

Tnehhija

Pass 1 Ibdel NeoBar kull 5 ijiem jew skont il-protokoll tal-isptar,
skont liema jsehh I-ewwel.

Pass 2 Nehhi t-tejp biex tissepara t-tubu ET mill-pjattaforma
NeoBar.

Pass 3 Xarrab it-tabs bl-ilma jew bl-ilma mielah.

Pass 4 Qaxxar bil-mod it-tabs adezivi tal-idrokollojde ‘| boghod mill-
gilda wagqt li timsah bl-ilma jew bl-ilma mielah.
KONTRAINDIKAZZJONIJIET, ATTENZJONI

U TWISSUIET

In-NeoBar huwa kontraindikat ghal pazjenti b’zoni tal-gilda infettati
jew imnehhija li jimpedixxu t-tgeghid xieraq tat-tabs.

Dan mhux mahsub biex jintuza fuq l-adulti.

II-ligi federali tirrestringi dan I-apparat ghall-bejgh minn jew fuq ordni
ta’ tabib.

NeoBar ghandu jintuza biss waqt li I-pazjent ikun taht is-
supervizjoni kontinwa u diretta ta’ professjonisti fil-kura tas-sahha
mharrga.

Wagqgaf l-uzu immedjatament jekk ikun hemm irritazzjoni tal-gilda.
NeoBar m’ghandux jaghmel kuntatt max-xufftejn.

Tabs adezivi tal-idrokollojde mhux se jehlu sew mal-gilda jew
xaghar nedjin. 1z-zjut u I-lozjonijiet se jaffettwaw b’mod negattiv
|-adezjoni.

Tuzax |-alkohol biex tnaddaf il-gilda qabel I-applikazzjoni.

Ghal uzu minn pazjenti wiehed biss.

Unjoni Ewropea: MDR UE 2017/745

Kwalunkwe in¢ident serju li sehh b’rabta ma’ dan |-apparat ghandu
jigi rrappurtat lil Neotech Products u lill-awtorita kompetenti tal-Istat
Membru li fih l-utent u/jew il-pazjent huma stabbiliti.

Romana

NeoBar®

Suport pentru tubul ET

INDICATII DE UTILIZARE

Utilizarea indicata pentru NeoBar este de a fixa un tub endotraheal.
Acesta este destinat utilizarii la pacientii pediatrici (nou-néscuti,
sugari si copii).

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Pregatire

Pasul 1 Dupa ce pacientul este intubat, selectati dimensiunea
adecvatd a NeoBar, folosind banda de masurare NeoBar furnizata.
Asezati linia mediana a benzii la nivelul septului nazal si infasurati-o
pana la ureche. Culoarea care cade peste deschiderea canalului
auditiv corespunde dimensiunii corecte a NeoBar.

Nota: daca nu sunteti sigur intre doua dimensiuni, incercati mai intai
dimensiunea mai mica.

Pasul 2 Pentru a asigura o potrivire corecta, pozitionati NeoBar

pe centrul gurii, intre buza superioara si cea inferioara. NeoBar nu
trebuie sa intre in contact cu buzele. Fasa cu hidrocoloid trebuie sa
se afle chiar in fata urechii.

Pasul 3 Curatati si uscati pielea de pe obraji, conform protocolului
spitalului.

Nota: Este important ca pielea sa fie cat mai curata si mai uscata
posibil. Fesele adezive cu hidrocoloid nu vor adera corespunzator
la pielea umeda sau la par. Uleiurile si lotiunile vor afecta in mod
negativ aderenta.

NU UTILIZATI ALCOOL.

Aplicare

Pasul 1 inainte de a indepérta foliile de plastic, fesele adezive

cu hidrocoloid trebuie sa fie incalzite in mod activ. Tehnicile de

incélzire includ: tineti-le intre palmele mainilor timp de cel putin 60
de secunde, tineti-le 1anga un radiator timp de 10-15 secunde sau
tineti-le langa un incalzitor chimic pentru calcaie timp de 10-15
secunde.

Pasul 2 Desprindeti si aruncati foliile de plastic. Aplicati fesele
adezive cu hidrocoloid in fata urechii pe os si tineti-le pe pozitie timp
de 60 de secunde, pentru a asigura o aderenta corespunzatoare.
Nota: Asigurati-va ca tubul ET se afld sub platforma, pentru a
reduce presiunea asupra palatului sau asupra gingiilor.

Pasul 3 infasurati mai intai complet o banda alba sau de panza de
1/2”” (12,5 mm) in jurul platformei NeoBar, apoi continuati sa fixati
banda atat in jurul platformei, cat si in jurul tubului ET”
Indepartare

Pasul 1 inlocuiti NeoBar la fiecare 5 zile sau conform protocolului
spitalului, oricare dintre acestea intervine mai devreme.

Pasul 2 Desfasurati banda, pentru a separa tubul ET de platforma
NeoBar.

Pasul 3 Saturati fesele cu apa sau cu solutie salina.

Pasul 4 Desprindeti incet de pe piele fesele adezive cu hidrocoloid,
n timp ce tamponati cu apa sau cu solutie salina.
CONTRAINDICATII, ATENTIONARI

S| AVERTISMENTE

NeoBar este contraindicat pentru pacientii cu zone de piele
infectate sau excoriate, care ar impiedica plasarea corecta a feselor.
Nu este destinat utilizarii la adulti.

Legea federala restrictioneaza vanzarea acestui dispozitiv de un
medic sau la ordinul unui medic.

NeoBar trebuie utilizat numai in timp ce pacientul se afla sub
supravegherea continua si directa a unor profesionisti instruiti din
domeniul sdnatatii.

intrerupeti imediat utilizarea, daca apar iritatii pe piele.

NeoBar nu trebuie sa intre in contact cu buzele.

Fesele adezive cu hidrocoloid nu vor adera corespunzator la pielea
umeda sau la par. Uleiurile si lotiunile vor afecta in mod negativ
aderenta.

Nu folositi alcool pentru a curéta pielea inainte de aplicare.

A se utiliza numai pentru un singur pacient.

Uniunea Europeana: MDR UE 2017/745

Orice incident grav care a avut loc in legatura cu acest dispozitiv
trebuie raportat catre Neotech Products si catre autoritatea
competenta din Statul membru n care sunt stabiliti utilizatorul si/
sau pacientul.

Slovencina

NeoBar®

Drziak endotrachealnej kanyly

INDIKACIE NA POUZITIE

Drziak NeoBar je indikovany na pouzitie na upevnenie
endotrachedlnej kanyly. Je uréeny na pouzitie u pediatrickych
pacientov (novorodencov, dojciat a deti).

NAVOD NA POUZITIE

Priprava

Krok 1 Po intub&cii pacienta vyberte spravnu velkost drziaku
NeoBar pomocou prilozené meracie pasky NeoBar.

Umiestnite stredov liniu pasky na nosovu priehradku a ovirite ju k
uchu. Farba, ktora presahuje otvor zvukovodu, zodpoveda spravnej
velkosti drziaku NeoBar.

Poznamka: ak si nie ste isti medzi dvoma velkostami, vyskusajte
najprv mensiu velkost.

Krok 2 Aby ste sa uistili 0 spravnom nasadeni, umiestnite drziak
NeoBar cez stred Ust, medzi hornu a doInu peru. Drziak NeoBar by
sa nemal dotykat pier. Hydrokoloidné pasky musia byt tesne pred
uchom.

Krok 3 Ocistite a osuste pokozku na tvarach podla zavedenych
nemochnic¢nych postupov.

Poznamka: Je délezité, aby bola pokozka ¢o najcistejsia a
najsuchsia. Hydrokoloidné lepiace pasky nebudu spravne priliehat
na vihku pokozku alebo vlasy. Oleje a telové mlieka nepriaznivo
ovplyviuju prilnavost.

NEPOUZIVAJTE ALKOHOL.

Aplikacia

Krok 1 Pred odstranenim plastovych ochrannych félii sa
hydrokoloidné lepiace pasky musia aktivne zahriat. Medzi techniky
zahrievania patria: podrzte medzi dlariami aspor 60 sekund,
podrzte v blizkosti salavého ohrievac¢a 10 az 15 sekdnd alebo
podrzte pri chemickom ohrievaci néh 10 az 15 sekund.

Krok 2 Odlepte a zlikvidujte plastové ochranné félie. Pred ucho na
kost prilozte hydrokoloidné lepiace pasky a podrzte ich na mieste
60 sekund, aby sa zabezpecila spravna adhézia.

Poznamka: Uistite sa, ze endotrachedlna kanyla je pod platformou,
aby sa znizil tlak na podnebie alebo dasna.

Krok 3 Najprv Uplne oblepte 1/2™ (12,5 mm) bielu alebo latkovu
pasku okolo platformy NeoBar, potom pokracujte v oblepovanie
platformy aj endotracheéalne kanyly.

QOdstranenie

Krok 1 Drziak NeoBar vymienajte kazdych 5 dni alebo podla
zavedenych nemocni¢nych postupov, podla toho, ¢o nastane skor.
Krok 2 Odlepte pasku, aby ste oddelili endotracheélnu kanylu od
platformy NeoBar.

Krok 3 Nasytite upevnovacie pasky vodou alebo fyziologickym
roztokom.

Krok 4 Pomaly odlupujte hydrokoloidné lepiace péasky od koze,
pricom ich potierajte vodou alebo fyziologickym roztokom.”
KONTRAINDIKACIE, UPOZORNENIA

& VAROVANIA

Drziak NeoBar je kontraindikovany u pacientov s deformaciou tvare,
koznou infekciou alebo oblastami s odretou koZou, ktoré by branili
spravnemu umiestneniu lepiacich pasok.

Nie je uréeny na pouzitie u dospelych.

Podla federalnych zakonov USA mdze tito pomdcku predavat len
lekar alebo na jeho pokyn.

Drziak NeoBar by sa mal pouzivat len vtedy, ked je pacient

pod stalym a priamym dohladom vyskolenych zdravotnickych
pracovnikov.

Ak sa objavi podrazdenie pokozky, okamzite prestarite vyrobok
pouzivat.

Drziak NeoBar by sa nemal dotykat pier.

Hydrokoloidné lepiace pasky nebudu spravne priliehat na vihku
pokozku alebo vlasy. Oleje a telové mlieka nepriaznivo ovplyviiuju
prilnavost.

Na cistenie pokozky pred aplikéciou nepouzivajte alkohol.
Pouzitie len pre jedného pacienta.

Eurdpska unia: MDR EU 2017/745

Akykolvek zévazny incident, ktory sa vyskytol v suvislosti s touto
poméckou, by sa mal nahlasit spolo¢nosti Neotech Products a
prislusnému orgéanu ¢lenského $tatu, v ktorom ma pouzivatel a/
alebo pacient bydlisko.

Slovenséina

NeoBar®

Nosilec ET cevi

INDIKACIJE ZA UPORABO

Nosilec NeoBar je indiciran za uporabo za pritrditev endotrahealne
cevi. Namenjen je uporabi pri pediatri¢nih bolnikih (novorojenckih,
dojenckih in otrocih).

NAVODILA ZA UPORABO

Priprava

Korak 1 Po intubaciji bolnika izberite ustrezno velikost nosilca
NeoBar tako, da uporabite priloZzen merilni trak NeoBar.

Postavite srednijo linijo traku pri nosnem septumu in ga zavijte

od uSesa do uSesa. Barva, ki prekrije odprtino uSesnega kanala,
ustreza pravilni velikosti nosilca NeoBar.

Opomba: ¢e se odlocate med dvema velikostma, najprej poskusite
z manjso velikostjo.

Korak 2 Da zagotovite pravilno prileganje, postavite nosilec NeoBar
Gez sredino ust, med zgornjo in spodnjo ustnico. NeoBar se ne sme
dotikati ustnic. Hidrokoloidni zavihki morajo biti tik pred usesom.
Korak 3 Cista in suha koza na licih v skladu z bolni$ni¢nim
protokolom.

Opomba: Pomembno je, da je koza ¢im bolj Cista in suha.
Hidrokoloidni lepilni jezi¢ki se ne bodo pravilno oprijeli viazne koze
ali las. Olja in losjoni bodo negativno vplivali na oprijem.

NE UPORABLJAJTE ALKOHOLA.

Uporaba

Korak 1 Pred odstranjevanjem plasti¢nih oblog je treba aktivho
segrevati hidrokoloidne lepilne jezicke. Tehnike segrevanja
vklju€ujejo: drzite med dlanmi najmanj 60 sekund, drzite v blizini
sevalnega ogrevalnika 10-15 sekund ali drzite ob kemi¢nem
ogrevalniku pete 10-15 sekund.

Korak 2 Odlepite in zavrzite plasticne obloge. Nanesite
hidrokoloidne lepilne jezicke pred usesom na kost in drzite na
mestu 60 sekund, da zagotovite, da se dobro zalepijo.

Opomba: Prepri¢ajte se, da je ET cev pod platformo, da zmanjsate
pritisk na nebo ali dlesni.

Korak 3 Najprej ovijete 1/2” (12,5 mm) bel ali platneni trak v

celoti okoli platforme NeoBar, nato pa nadaljujte z lepljenjem okoli
platforme in ET cevi.

Odstranitev

Korak 1 Zamenijajte NeoBar vsakih 5 dni ali v skladu z bolni$ni¢nim
protokolom, kar nastopi prej.

Korak 2 Odvijte trak za locitev ET cevi od platforme NeoBar.
Korak 3 Tablete nasicite z vodo ali fiziolosko raztopino.

Korak 4 Pocasi odlepite hidrokoloidne lepilne jezicke s koze,
medtem ko jih briSete z vodo ali fiziolosko raztopino.
KONTRAINDIKACIJE, PREVIDNOSTI

IN OPOZORILA

NeoBar je kontraindiciran za bolnike z okuzenimi ali ekscoriranimi
predeli koZe, ki bi preprecili pravilno namestitev jezi¢kov.

Ni namenjen za uporabo pri odraslih.

Zvezni zakon omejuje prodajo te naprave s strani ali po naro¢ilu
zdravnika.

NeoBar se sme uporabljati samo, ko je bolnik pod stalnim,
neposrednim nadzorom usposobljenih zdravstvenih delavcev.

Ce se pojavi drazenje koze, takoj prekinite uporabo.

NeoBar se ne sme dotikati ustnic.

Hidrokoloidni lepilni jezicki se ne bodo pravilno oprijeli viazne koze
ali las. Olja in losjoni bodo negativno vplivali na oprijem.

Pred nanosom ne uporabljajte alkohola za ¢is¢enje koze.

Samo za enkratno uporabo.

Evropska unija: MDR EU 2017/745

Vsak resen incident, ki se zgodi v zvezi s tem pripomockom, je
treba prijaviti druzbi Neotech Products in pristojnemu organu drzave
Clanice, v kateri prebivauporabnik in/ali bolnik.
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